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The age profile for the geoscientist population is of concern with sig-

nificant numbers in the 24-to-32-year range, but with gaps in the more 

experienced 35-to-45-year range. It is critical to build staff numbers with 

the right skills in this experienced age group.

Filling in the Competency Gaps

A recent analysis of TNK-BP competency gaps and their relative 

importance to the Company’s business delivery has highlighted the need 

to prioritize skills development in both development geoscience and 

seismic interpretation (Fig. 4). The development skills gap reflects to 

complexity and maturity of TNK-BP’s fields and the challenges with 

implementing enhanced recovery techniques like waterflooding and gas 

injection. With several billion tons of oil still in the subsurface developing 

these skills is critical to TNK-BP’s future. 

The second area of focus is seismic interpretation which could have 

efficiency and performance improvements. Today 80 percent of TNK-BP’s 

interpretation is outsourced to contractors who complete work on 

a project basis. Even before the work is completed new development 

wells have been drilled and therefore models need to be updated, 

it is often the responsibility of in-house experts to complete this 

work. By increasing the amount of seismic interpretation in our 

technical centers it will be possible to update models on a regular 

basis and select new well candidates more efficiently. This will have 

financial benefits as well as efficiency improvements.

The oil industry was built on the fundamental principles of geology – 

find good quality reservoirs in large scale traps in hydrocarbon basins. 

By developing our geoscience staff and training them in high tech 

evaluation techniques and data integration we will ensure that TNK-BP 

continues to do this both in Russia and internationally. 

Преобладание среди специалистов геолого-геофизического профиля моло-

дых людей в возрасте 24-32 лет при значительной нехватке более опытных 

35-45-летних сотрудников заставляет задуматься и строить кадровую полити-

ку таким образом, чтобы привлекать больше специалистов второй возрастной 

группы и направлять усилия на развитие их профессиональных навыков. 

О заполнении пробелов в компетенциях 

Недавно в ТНК-ВР был проведен анализ пробелов в компетенциях и их влия-

ния на результаты деятельности Компании, который выявил необходимость 

приоритезации развития профессиональных навыков в области промысловой 

геологии и геофизики и интерпретации данных сейсморазведки (Рис. 4). 

Наличие пробелов в профессиональных навыках в области промысловой 

геологии и геофизики является следствием сложного строения месторожде-

ний ТНК-ВР и высокой степени их изученности, а также вызвано необходимо-

стью решения непростых задач внедрения различных методов повышения 

нефтеотдачи, таких как заводнение и нагнетание газа в коллектор. Учитывая, 

что в пластах все еще остаются миллиарды тонн недобытой нефти, развитие 

этих навыков является критически важным для будущего ТНК-ВР. 

Вторым направлением, требующим особого внимания, является интерпрета-

ция сейсмических данных, что может иметь большое значение для улучшения 

показателей эффективности деятельности Компании. Сегодня 80% всего объе-

ма работ по интерпретации в рамках проектов, реализуемых ТНК-ВР, выполня-

ется силами подрядных организаций. Новые эксплуатационные скважины 

бурятся еще до завершения работ по интерпретации, поэтому возникает необхо-

димость в уточнении построенных моделей – зачастую выполнение этой работы 

ложится на плечи экспертов Компании. Увеличение объема работ по интерпре-

тации, проводимых в технических центрах ТНК-ВР, позволит регулярно уточнять 

существующие модели и, таким образом, более эффективно отбирать скважи-

ны-кандидаты. В результате Компания не только получит финансовую выгоду, 

но и сможет улучшить показатели эффективности деятельности. 

В основе нефтяной отрасли лежит фундаментальный принцип геологии – 

необходимо искать продуктивные пласты в крупноразмерных ловушках нефте-

газоносных бассейнов. Развитие специалистов Компании в области геологии 

и геофизики и обучение высокотехнологичным методам оценки и интегрирован-

ному подходу к анализу данных будет способствовать тому, что ТНК-ВР сможет 

успешно реализовывать проекты не только в России, но и в мире. 

Геологоразведка  Exploration

Increasing the amount of interpretation in TNK-BP 
technical centers will result in regular models update 
and more efficient candidate well selection.

Увеличение объема работ по интерпретации 
в технических центрах ТНК-ВР позволит регулярно 
уточнять существующие модели и более эффективно 
отбирать скважины-кандидаты.

▲
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T
hree years ago the geoscience techni-

cal skills development program was 

initiated for Tyumen Petroleum 

Research Center (TNNC) and Moscow employees. It includes formal 

training in BP’s ‘21st Century’ geoscience classes and practical work-

shops involving world-recognized external advisors activities. The training 

is done within broad guidelines for standards detailed in the Exploration 

Technical Handbook (see "Exploration Technical Handbook: Summarizing 

TNK-BP Exploration Experience", Innovator #15). The publication was 

developed with an emphasis on the unique issues faced by Russian geo-

scientists. The Handbook contains common standards and terminology 

used by all Company’s specialists. This is important for increasing 

the communication efficiency because employee backgrounds vary 

widely within the Company and from the formal training offered at differ-

ent universities before coming to TNK-BP. 

Characteristic Features of the Workshops

The technical workshops cover most geoscience disciplines including 

geology, geophysics, geochemistry, petrophysics and reservoir engi-

neering. Integration of all data is the foundation of all the workshops. 

In addition to TNNC and Moscow staff, some contractors like Geoseis 

and Fugro Geoscience are invited to the workshops to improve the 

quality of interpretations delivered by key external contractors. 

Special attention is also given to mentoring geoscience staff. The exter-

nal advisors talk to each participant about their individual training needs, 

devise joint goals for each workshop and individuals and keep track of how 

easily each person learns and puts into practice their new skills. 

By working with real data and issues, academic learning gained in 

the workshop lectures the individuals and teams rapidly learn how to apply 

the new techniques and come up with practical recommendations. 

The workshops generally last one to two weeks, followed by normal 

project work where the teams interpret seismic and well data, generate 

Т
ри года назад в ТНК-ВР была запущена программа по развитию тех-

нических навыков специалистов в области геологии и геофизики, 

работающих в московском офисе и Тюменском нефтяном научном 

центре (ТННЦ). Она включает обучение в рамках курсов «Геолог 21 века», 

разработанных компанией ВР, и практических семинаров с участием при-

глашенных консультантов – экспертов мирового уровня. Обучение ведется 

в соответствии с широким спектром стандартов и инструкций, детально 

изложенных в «Руководстве по геологоразведке» (см. «Руководство 

по геологоразведке»: систематизация опыта Компании в области геолого-

разведки», «Новатор» №15). В этом издании особое внимание уделяется 

вопросам, характерным для работы геологов и геофизиков в России. 

В «Руководстве» представлены единые стандарты и терминология, 

используемая специалистами Компании. Это необходимо для повышения 

эффективности сотрудничества сотрудников с разными уровнями подго-

товки – ведь до прихода в ТНК-ВР они закончили разные университеты 

с разными программами формального обучения. 

Особенности проведения практических семинаров

Технические семинары проводятся по большинству дисциплин геолого-

геофизического профиля, включая геологию, геофизику, геохимию, петрофи-

зику и разработку пластов. В основе всех семинаров лежит принцип интегра-

ции различных видов данных. Помимо специалистов корпоративного центра 

и ТННЦ, в семинарах участвуют и сотрудники сторонних организаций, таких 

как ООО «Геосейс» и Fugro Geoscience, с целью улучшения качества работ 

по интерпретации, проводимых ключевыми компаниями-подрядчиками. 

Особое внимание уделяется работе наставников со специалистами ТНК-ВР. 

Приглашенные консультанты проводят индивидуальные беседы с каждым 

из участников относительно его ожиданий от обучения, после чего определя-

ют коллективные и индивидуальные задачи для каждого семинара и отслежи-

вают их выполнение. 

На практических семинарах специалисты не только изучают теоретиче-

ские основы, но и работают с реальными данными и конкретными проблема-

ми, что способствует более эффективному усвоению материала и оператив-

ному внедрению новых технологий с выдачей практических рекомендаций. 

Продолжительность семинаров, как правило, составляет одну-две недели, 

после чего специалисты возвращаются к работе по проектам, в рамках кото-

рой они интерпретируют сейсмическую и скважинную информацию, строят 

карты рисков и интегрируют результаты интерпретаций на основе данных 

керна, готовясь к следующему семинару (Рис. 1). По окончании каждого 

семинара, специалисты, работая в группах, готовят обобщающую презента-

Специалисты-геологи «21 века» для ТНК-ВР

'21 Century' Geoscientists for TNK-BP

Ирина Гуськова (INGuskova@tnk-bp.com), 

ведущий специалист, 

Департамент геологоразведки – 

Уватский проект, 

Управление геологоразведки

Irina Guskova (INGuskova@tnk-bp.com), 

Leading Specialist, Uvat E&A, Exploration

В ТНК-ВР эффективность геологоразведочных работ и точность прогнозирования 
нефтегазоносности растет с каждым годом. Во многом это связано с тем, что в Компании 
большое внимание уделяется постоянному повышению квалификации сотрудников. 
Развитие технического потенциала, обучение и планирование работ, проводимые при участии 
приглашенных консультантов, являются ключевыми элементами в развитии профессиональных 
навыков специалистов геолого-геофизического профиля. Все это обеспечивает стабильно 
высокие результаты геологоразведочных работ и позволяет получать более точный прогноз 
коллекторов, увеличивать объем добычи, приращивать запасы, а также более эффективно 
решать организационные и производственные вопросы. 

TNK-BP’s technical performance and prediction accuracy is improving from year to year. This is in part 
related to steadily increasing skills of the Company employees. Technical skills development, training 
and work scheduling coordinated with the participation of external consultants has been a key element 
in geoscience skill development. The results have been seen in a continuous, high exploration success 
rate, more reliable reservoir prediction, production and reserves growth as well as a more efficient 
organization and operations.

Геологоразведка  Exploration
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risk maps, integrate interpretations based on core data and prepare for 

the next integration workshop (Fig. 1). At the end of each formal work-

shop, the team develops a summary presentation for management 

which shows the economic and strategic implications of the new 

insights into prospectivity. 

Today more than 100 Company employees undergo training on core 

description, petroleum systems, sequence stratigraphy, petrophysics, 

reservoir properties modeling based on 3D seismic and biostratigraphy. 

Core Description as the Key 
to Predict the Presence of Oil and Gas

  In the course of the workshops the external advisors give support to 

all the projects developed by Exploration 

Division. Examples of consulting tasks include 

depositional environments from cores in Uvat 

and Bolshekhetsky projects (clastic reservoir 

rocks),   Buzuluk and Orenburg carbonates,   as 

well as East BU and Nyagan BU clastic fields. 

The core description activity is focused on 

seismic and log data correlation and sequence 

stratigraphy. Historically, integrated inter-

pretations using the underlying principles of 

sequence stratigraphy have not been taught 

at Russian universities. Nevertheless, thanks 

to courses like ‘21 Century – Stratigraphy’ 

and various field trips, the employees have 

an opportunity to improve their awareness 

about this topic. 

An excellent example is a particularly unique 

and important 10-day course titled ‘Marginal 

Marine Reservoir Architecture and Sequence 

цию для руководства, в которой отражают экономические и стратегические 

аспекты нового взгляда на перспективность объектов. 

Сегодня обучение по проблемам анализа керна, нефтяных систем, сиквенс-

стратиграфии, петрофизики, моделирования коллекторских свойств на основе 

сейсмических материалов 3D и биостратиграфических данных проходят около 

100 сотрудников Компании. 

Fig.1 Example of integration techniques used in the workshops. An emphasis is placed on seismic synthetic ties of wells to seismic, detailed 
understanding of facies in core, control on production and seismic reservoir prediction from final integration. Final reservoir models thus use 
both the details from the seismic wavelet as well as wells to build accurate reservoir models and determine the optimum drill locations.

Рис. 1 Пример использования методов интеграции на семинарах. Особое значение имеет привязка синтетических сейсмограмм 
по скважинам к сейсмике, детальное понимание фаций по керну, контроль добычи и прогноз коллекторов по сейсмике по итоговым 
результатам интеграции данных. Для построения итоговых моделей коллектора и последующего определения оптимальных точек 
заложения скважин использовались как параметры сейсмического импульса, так и каротажная информация. 

As part of '21st Century – Stratigraphy' course TNK-BP specialists 
participate in various field trips including a trip to Book Cliffs 
(Utah, USA).

В рамках курса «Стратиграфия – 21 век» специалисты ТНК-ВР 
принимают участие в различных полевых практиках, 
например, в Бук-Клифс (штат Юта, США).

▲

▲
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Stratigraphy – Book Cliffs (Utah, USA)’. This area has some of the best 

exposed and studied shallow marine, fluvial and alluvial plain outcrops in 

the world. These reservoirs are very analogous to many we explore for 

in Russia, particularly in the Jurassic and Neocomian strata of West 

Siberia. Stratigraphic changes both along strike and dip are exposed 

over tens of kilometers, providing one of the best ‘open air laborato-

ries’ to understand the geometries and spatial distribution of shallow 

marine sediments. The outcrops in this area, combined with analogous 

well log sections and seismic, provide 3D modeling of reservoir archi-

tecture to develop predictive stratigraphy models. 

Описание керна – ключ к прогнозированию
нефтегазоносности

Ни один из проектов, реализуемых в Управлении геологоразведки, не оста-

ется неохваченным исследованиями в рамках семинаров, проводимых пригла-

шенными экспертами. Проводятся консультации по описанию кернового мате-

риала с целью изучения обстановок осадконакопления на территории Уватского 

и Большехетского проектов (обломочные породы-коллекторы), Бузулукского 

геологоразведочного проекта и других месторождений Оренбургского региона 

(карбонатные породы), месторождений БЕ «Восток» и БЕ «Нягань» (обломоч-

ные породы). 

В работе по описанию керна большое внимание уделяется корреляции 

сейсмического и каротажного материала с позиций сиквенс-стратиграфии. 

Так сложилось, что интегрированная интерпретация данных с использовани-

ем основных принципов сиквенс-стратиграфии не была включена в програм-

мы обучения российских ВУЗов. Однако, участвуя в курсах «Стратиграфия – 

21 век» и различных полевых практиках, специалисты получают возможность 

повысить свою компетентность в этой области.

Например, уникальный 10-дневный обучающий курс «Архитектура и сик-

венс-стратиграфия пластов прибрежно-морских отложений – Бук-Клифс 

(штат Юта, США)» позволяет участникам своими глазами увидеть самые 

крупные и наиболее изученные выходы на поверхность мелководно-морских, 

речных осадков и осадков аллювиальных равнин. Данные породы-коллекторы 

схожи со многими опоискованными структурами в России, такими как юрские 

и неокомские толщи в Западной Сибири. Стратиграфические изменения как 

по падению, так и по восстанию пластов наблюдаются на протяжении десят-

ков километров, поэтому Бук-Клифс является одной из лучших «лабораторий 

под открытым небом», где можно понять геометрию и пространственное рас-

пространение мелководных отложений. Эти обнажения в совокупности 

с аналогичной сейсмической и каротажной информацией позволяют понять 

архитектуру коллектора в трехмерном пространстве для дальнейшего построе-

ния прогнозных стратиграфических моделей. 

Помимо сиквенс-стратиграфии и сейсмических характеристик коллектора, 

многие семинары посвящены изучению нефтяных систем и возможности 

Fig. 2 Example of tidal flat and marsh deposits that are 
actually seals (not reservoirs) and their degree of oil satura-
tion can be used to predict the column height in key wells in 
stratigraphic traps where the spill point and oil / water 
contacts are not easily identified from seismic alone. 
This work is possible where high pressure mercury injection 
capillary pressure curves, corrected for conformance, 
have been taken in key wells and within representative 
facies. Coupled with seismic attribute analysis and log 
petrophysics, this level of integration provides new insight 
into new development locations which may not seem 
obvious from structural maps alone.

Рис. 2 Пример приливно-отливных равнин и болотистых 
отложений, в действительности выступающих в качестве 
ловушек (не коллекторов). Степень 
их нефтенасыщенности может быть использована 
для прогноза высоты столба углеводородов в ключевых 
скважинах в интервале стратиграфических ловушек, 
где, основываясь исключительно на сейсмических 
данных, трудно определить максимальную 
насыщенность коллектора и водонефтяной контакт 
(ВНК). Для этого строятся скорректированные кривые 
ртутной капилляриметрии высокого давления 
по ключевым скважинам в интервалах представленных 
фаций. Интеграция результатов анализа сейсмических 
атрибутов и петрофизических свойств пород может 
изменить представление о перспективности площадей 
и оценку, выполненную исключительно на основе 
структурных карт. ▲
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In addition to sequence stratigraphy and seismic reservoir char-

acterization, many workshops focus on the petroleum systems and 

ability to predict timing and migration of oil vs. gas. Examples are 

the Pre-Caspian regional project, Volga-Urals oil / gas basin and 

major part of the Western Siberia producing basins. The workshops 

and practical sessions allow the modeling of hydrocarbon migration 

paths, building of thermal stress maps and areas of source rock 

maturity, quality and predicted fluid type (oil vs. gas). This has lead 

to teams being able to predict with better accuracy the presence 

of oil and gas and hence reduce risk in areas of new access for 

TNK-BP. 

  Program Results after Three Years

The implementation of the geoscience technical skills development 

program helped achieve some key results.

George Pemberton, Professor, University of Alberta, jointly with 

Keith Shanley, Consultant, Denver, Colorado, and John Dolson, Senior 

Exploration Advisor, TNK-BP, developed a handbook for core description 

including an ichnology atlas and manual for facies description and facies 

modeling. Both TNNC and participating consulting staff (like 

Geologorazvedka in St. Petersburg) now frequently describe and inter-

pret cores and sequences at a world-class level.

Another major achievement is the identification of significant oil / gas 

potential in multiple projects, including Central Uvat, Urna – Ust-Teguss, 

Rospan, Suzun, Kamennoye and Buzuluk. Such a success was achieved 

through seismic, log, core and petrophysical (figure) data integration 

(Fig. 2). 

Moreover, TNK-BP has an extensive digital sharepoint site 

(http://team.tnk-bp.ru/prj/stratigraphy/default.aspx) containing key lit-

erature, reports, training materials in Russian and English, workshop 

presentations and data. It has been accessed thousands of times and 

is an excellent resource for self-learning and development. 

Workshops are continuing throughout 2008 (Fig. 3). These integra-

tion workshops are becoming increasingly sophisticated. Two years ago, 

emphasis was almost completely on core description. Now, it is about 

integrated studies seismic sequences, reservoir characterization, core-

based depositional systems, rock petrophysics, reservoir modeling and 

reserves assessment. With time, the teams are moving steadily toward 

sophisticated reservoir models for engineering studies as well as out-

standing regional prospect assessment from petroleum systems and 

risk analysis.

The diligence and willingness to learn shown by both our consultants 

and talented staff gives all of us a great deal of confidence that TNK-BP 

will have a robust future in exploration and development geoscience. 

We are well on our way to becoming a real leader in both Russia and 

other parts of the world. 

прогнозирования времени формирования пород и миграции угле-

водородов. Они проводятся на основе материалов по При-

каспийскому региональному проекту, Волго-Уральскому нефтега-

зоносному бассейну и большей части Западносибирского нефте-

газоносного бассейна. Семинары и практические занятия позво-

ляют моделировать пути миграции углеводородов в бассейне, 

строить схемы термонапряженности, карты зрелости нефтемате-

ринских отложений, определять качество и прогнозируемый тип 

флюида (содержание нефти и газа). Благодаря такому подходу, 

рабочие группы ТНК-ВР стали более точно прогнозировать неф-

тегазоносность объектов, что позволило снизить риски Ком-

пании при работе на новых объектах. 

Результаты за три года 
существования программы

В результате реализации программы по развитию технических навыков 

специалистов геолого-геофизического профиля был решен ряд важнейших 

задач.

Профессор Университета Альберты (Канада), Джордж Пембертон в соавторстве 

с консультантом из Дэнвера (Колорадо) Китом Шенли и старшим советником 

по геологоразведке ТНК-ВР Джоном Долсоном составил руководство по описанию 

керна, включающее атлас по ихнологии и пособие по фациям и моделям фаций. 

Теперь, используя это руководство, сотрудники ТННЦ, а также консультанты 

НПО «Геологоразведка» (Санкт-Петербург) выполняют работы по анализу и интер-

претации керна и сиквенсов в соответствии с международными стандартами. 

Вторым большим достижением стало выявление перспективных нефте-

газоносных площадей в рамках многих проектов (Центральный Уват, Урна – 

Усть-Тегусс, Роспан, Сузунское, Каменное и Бузулук). Таких успехов удалось 

добиться путем интеграции сейсмических, каротажных, керновых и петрофи-

зических данных (Рис. 2). 

Кроме того, в ТНК-ВР создан цифровой информационный узел 

(http://team.tnk-bp.ru/prj/stratigraphy/default.aspx), который содержит ключе-

вую литературу по теме, отчеты, обучающие материалы на русском и англий-

ском языках, презентации по семинарам. Статистика посещений – тысячи раз 

– подтверждает, что этот ресурс – важный источник информации для самообра-

зования и развития. 

Семинары будут проводиться в течение всего 2008 года (Рис. 3). Лекции 

и занятия по интеграции данных постепенно усложняются: если два года назад 

практически все внимание уделялось анализу керна, то сегодня семинары посвя-

щаются исследованиям сейсмических комплексов, характеристик коллекторских 

свойств, систем осадконакоплений на основе данных керна, а также петрофизике 

горных пород, моделированию коллектора и оценке запасов. Постепенно специа-

листы создают все более сложные модели коллекторов, используемые для про-

ведения инженерно-геофизических исследований, а также углубляют свое пони-

мание оценки перспективности в региональном масштабе на основе данных 

по нефтяным системам и анализа риска. 

Таким образом, усердие и стремление к знаниям, проявляемые как талантли-

выми сотрудниками Компании, так и приглашенными консультантами, позволяет 

с уверенностью смотреть в будущее и верить в успешность работ в области 

геологоразведки и промысловых геологических работ, что позволит ТНК-ВР 

занять лидирующие позиции в отрасли – не только в России, но и на междуна-

родном уровне. 

To get access to the Sharepoint Stratigraphy site, please, 
send a request to Irina Guskova: 
e-mail: INGuskova@tnk-bp.com

Если вы хотите получить доступ к информационному узлу 
по стратиграфии, отправьте заявку в произвольной форме 
Ирине Гуськовой: 
e-mail: INGuskova@tnk-bp.com

Fig. 3  2008 Monthly Workshops Plan

Рис. 3  Ежемесячный план по проведению семинаров 
на 2008 год

▲
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T
his is the second year in a row that TNK-BP’s Exploration Division 

has invited senior students from geoscience faculties for pre-

graduation internship.

Most of the interns are students at Gubkin Russian State University 

of Oil and Gas. Selection of students for internship at TNK-BP 

Exploration starts with receiving lists of students who wish to undergo 

internship at the Company from the Exploration Dept. of Gubkin Russian 

State University of Oil and Gas. Later, each resume is carefully 

reviewed, candidates are interviewed, and finally decisions are made.

Olga Bakulina, who graduated from Gubkin Russian State University of Oil 

and Gas in 2008, was offered to test her skills in an internship at TNK-BP 

by her academic advisor, Brownfield E&A Director Sergey Ostapenko. 

"Sergey offered me to write my thesis directly at the place of employment. 

Such a combination turned out to be very convenient," Olga recalls. "What’s 

more, I think that any student would want to take part in this program, and 

therefore you can’t miss such an opportunity."

Evgeniya Vikulova, who completed her internship at Exploration in 

2007, is a graduate of the Fossil Fuels Geology and Geochemistry Dept. 

at the Geological Faculty of Lomonosov Moscow State University. After 

completing her university education, Evgeniya received a TNK-BP schol-

arship and enrolled in a joint graduate study program in Reservoir 

Geoscience and Engineering between the French Petroleum Institute 

(IFP) and the Gubkin Russian State University of Oil and Gas. Upon 

completion of the program she was commissioned for a three-month 

internship at TNK-BP Exploration for the purpose of writing her 

Master's thesis.

Study and Work with Practical Material

Students accepted for internship at TNK-BP Exploration worked in 

Buzuluk project group, Brownfield E&A Dept. This group performs 

interpretation of geological and geophysical data on the Buzuluk license 

area. Its territory amounts to approximately 1,600 sq. km, making it 

У
правление геологоразведки уже второй год подряд приглашает сту-

дентов последних курсов факультетов геологии и геофизики на пред-

дипломную практику. 

Большинство стажеров – учащиеся РГУ нефти и газа им. И.М. Губкина. 

Для отбора студентов для прохождения практики в Управлении геологораз-

ведки ТНК-ВР на кафедре геологоразведочных работ РГУ нефти и газа 

им. И.М. Губкина составляются списки студентов, желающих проходить прак-

тику в Компании. Затем каждое резюме тщательно рассматривается, прово-

дятся собеседования с кандидатами, после чего и принимается решение. 

Ольге Бакулиной, закончившей в 2008 году РГУ нефти и газа им. И.М. Губкина, 

попробовать свои силы на практике в ТНК-ВР предложил ее научный руководи-

тель – директор Департамента ГРР в регионах существующей нефтедобычи 

Сергей Остапенко. «Сергей Витальевич предложил мне писать дипломную работу 

непосредственно на рабочем месте. Такое совмещение оказалось очень удобным, 

– рассказывает Ольга. – Более того, я думаю, любой студент хотел бы принять 

участие в этой программе, поэтому такую возможность упускать нельзя». 

Евгения Викулова, проходившая практику в Управлении геологоразведки 

в 2007 году, – выпускница кафедры геологии и геохимии горючих ископае-

мых геологического факультета МГУ им. М.В. Ломоносова. Закончив обу-

чение в университете, Евгения стала стипендиатом ТНК-ВР и поступила 

в совместную аспирантуру Французского института нефти (IFP) и РГУ нефти 

и газа им. И.М. Губкина по программе «Геологическое изучение и разработ-

ка пластов», по окончанию которой ее направили на прохождение трехме-

сячной практики в Управление геологоразведки ТНК-ВР с целью написания 

магистерской работы.

Обучение и работа с практическим материалом

Студенты, приглашенные на стажировку в Управление геологоразведки 

ТНК-ВР, проходят практику в Департаменте ГРР в регионах существующей 

нефтедобычи в группе Бузулукского проекта. Эта группа занимается интер-

претацией геолого-геофизических материалов по крупнейшему в Оренбургской 

области Бузулукскому лицензионному участку, площадь которого составляет 
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Стажировка в Управлении геологоразведки ТНК-ВР: 

возможность, которую нельзя упустить!

Internship at TNK-BP Exploration: 

an Opportunity that Can’t be Missed!

Сергей Остапенко 

(SVOstapenko@tnk-bp.com), 

директор Департамента ГРР в регионах 

существующей нефтедобычи, Управление 

геологоразведки, БН «Технологии»

Sergey Ostapenko 

(SVOstapenko@tnk-bp.com), 

Director, Brownfield E&A, Exploration, 

Technology

Мария Константинова 

(MNKonstantinova@tnk-bp.com), 

специалист, Департамент ГРР в регионах 

существующей нефтедобычи,

Управление геологоразведки, БН «Технологии»

Maria Konstantinova

(MNKonstantinova@tnk-bp.com), 

Specialist, Brownfield E&A, Exploration, Technology

В прошлом году студентам московских вузов, получающим образование в области геологии 
и геофизики, представилась возможность пройти преддипломную практику 
в Управлении геологоразведки БН «Технологии» ТНК-ВР, и первые выпускники поделились 
с «Новатором» своими впечатлениями. Об особенностях стажировки в Компании 
мы также попросили рассказать кураторов этого проекта. 

Last year, Moscow students majoring in Geoscience gained the opportunity to undergo 
pre-graduation internship at TNK-BP Exploration, and the first graduates shared their impressions 
with Innovator. We also asked the coordinators of the project to tell us about the specifics of internship 
at the Company.

Геологоразведка  Exploration
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the largest in Orenburg Region. As part of the project, students study 

the territory’s geology and prepare sites for exploration and appraisal 

drilling.

The first program stage has already been completed: approximately 

30 prospective sites have been identified within the license area. 

Exploration and appraisal drilling is already underway at one of them, and 

a new field has been discovered, containing about 3 mln t to 5 mln t of 

recoverable resources.

The second program stage is currently being implemented, involving 

preparations for drilling at the remaining prospective sites that have been 

identified, and it is planned to drill another five or six exploration wells in 

2008 and 2009.

The students admitted for internship at the Company participate 

directly in this work. Thus, they have the opportunity to work with real 

field material, and at the same time compose their theses based on 

the results of studies conducted in Exploration.

"My thesis was on the subject of studying the geological structure 

and the oil and gas presence in the western part of Orenburg Region, 

where Buzuluk license area is located, as well as developing an explo-

ration design for the Tananykskoye field area," recounts Olga Bakulina. 

"I constructed structural maps and calculated reserves. Later, all of 

those materials became part of my thesis."

"We were presented with complicated, but interesting tasks which we 

resolved successfully with the help of TNK-BP specialists," Evgeniya 

Vikulova continues. "My principal activity during the internship was correlat-

ing and interpreting geophysical data on Bobrovskoye oil and gas field in 

Orenburg Region. I calculated the reserves boundaries in the Petrel soft-

ware package, which I learned to use at IFP, performed geophysical inter-

pretation and correlation of sections, and later processed those sections in 

CorelDRAW and presented the results to management in the form of pre-

sentations. And it goes without saying that most of the time was spent on 

writing my thesis. I can say that at Exploration, all the necessary conditions 

for productive thesis work are provided for students: all the necessary 

materials are presented fully, and Company specialists are ready to assist 

in any situation, no matter how busy they are."

около 1 600 км2. В рамках про-

екта студенты производят геоло-

гическое изучение территории 

и подготовку объектов для поис-

ково-разведочного бурения. 

Первый этап программы уже 

выполнен – в рамках лицензи-

онного участка выявлено поряд-

ка 30 перспективных объектов. 

В настоящее время на одном 

из них поставлено поисковое 

бурение и открыто новое место-

рождение с извлекаемыми запа-

сами порядка 3-5 млн т. 

Сегодня реализуется второй 

этап программы, в рамках кото-

рого ведется подготовка к буре-

нию на остальных выявленных 

перспективных участках, и в 

2008-2009 годах планируется 

пробурить еще пять-шесть поис-

ковых скважин. 

Студенты, приглашенные на 

практику в Компанию, принимают 

непосредственное участие в этих 

работах. Таким образом, они 

получают возможность изучать реальный полевой материал и одновременно 

с этим заниматься подготовкой дипломной работы, основываясь на результа-

тах исследований, проводимых в Управлении геологоразведки. 

«Моя дипломная работа была посвящена изучению геологического строе-

ния и нефтегазоносности западной части Оренбургской области, где и распо-

ложен Бузулукский лицензионный участок, а также разработке проекта 

поиска в районе Тананыкского месторождения, – рассказывает Ольга 

Бакулина. – Я занималась построением структурных карт, подсчетом запасов. 

Затем все эти материалы вошли в мою дипломную работу». 

«Перед нами были поставлены сложные, но интересные задачи, которые 

мы с помощью специалистов ТНК-ВР успешно решили, – продолжает 

Евгения Викулова. – Основным мои занятием во время стажировки была 

корреляция и интерпретация геофизических данных по Бобровскому неф-

тегазовому месторождению в Оренбургской области. Я выполняла расчет 

контуров по запасам в программном комплексе Petrel, работать с которым 

я научилась во Французском институте нефти, занималась геофизической 

интерпретацией и корреляцией разрезов, впоследствии обрабатывала эти 

разрезы в CorelDRAW и представляла результаты руководству в виде пре-

зентаций. И, разумеется, большая часть времени отводилась для написа-

ния дипломной работы. Могу сказать, что в Управлении геологоразведки 

студентам создаются все условия для продуктивного написания дипломной 

работы: полностью предоставлены все необходимые материалы и специа-

листы Компании готовы помочь в любой ситуации, несмотря на заня-

тость». 

Учиться вместе со специалистами ТНК-ВР

Стажировка в Управлении геологоразведки подразумевает не только работу 

в московском офисе Компании, но и поездки в Тюменский нефтяной научный 

центр (ТННЦ) с целью изучения керна по Бузулукскому проекту в кернохрани-

лище ТНК-ВР. 

«Несмотря на то что у меня уже был опыт описания керна – еще в МГУ, – 

меня поразило кернохранилище ТНК-ВР! Здесь все настолько продумано 

и четко! Потрясают и используемые новейшие технологии и методы изучения 

керна – я о таких слышала только на лекциях французских профессоров», – 

делится впечатлениями Евгения Викулова. 

Кроме того, Компания предоставляет студентам, проходящим практику 

в Управлении геологоразведки, возможность принимать участие в интегриро-

ванных семинарах, проводимых на базе ТННЦ с участием приглашенных спе-

циалистов из компании ВР, а также признанных мировых экспертов в области 

The interns work with real field material and at the same time 
compose their theses.

Студенты работают с реальным полевым материалом 
и занимаются подготовкой дипломной работы. ▲
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Studying Alongside TNK-BP Specialists

Internship at Exploration involves not only work in the Company’s 

Moscow office, but trips to the Tyumen Petroleum Research Center 

(TNNC) for the purpose of Buzuluk core analysis at the TNK-BP core 

storage facility.

"Even though I had already had experience in describing cores at 

Moscow State University, I was amazed by the TNK-BP core storage 

facility! Everything is so well considered and accurate there! The state-

of-the-art core analysis technologies and methods are amazing as well – 

I had heard of such things only at lectures given by French professors," 

Evgeniya Vikulova relates.

Furthermore, the Company gives students undergoing internship at 

Exploration the opportunity to take part in integrated workshops held 

at TNNC with participation from BP specialists as well as recognized 

world-class experts in the field of geoscience (see "'21st Century' 

Geoscientists for TNK-BP," p. 8).

"I took part in workshops on restoring the carbonaceous rock 

sedimentation. The work was based on materials on Buzuluk 

license area. That way I was able to get a better understanding of 

the project that I was working with," relates Olga Bakulina. 

"During the workshop, they taught us to describe the core cor-

rectly, and determine on that basis whether the site bears inter-

est in terms of its oil and gas content. I plan to take part in other 

workshops as well, since describing the core is just a small part of 

the work. You need to know how to relate the core to well logging 

data and seismic data as well."

"During my internship at TNK-BP I was able to take part in several 

workshops," continues Evgeniya Vikulova. "The first one was devoted 

to studying ancient worm trails and forecasting oil and gas content in 

connection with them. Over a week, we studied the core, various 

sediment types, and composed sections together with George 

Pemberton, professor from Canada University. The second workshop 

was dedicated to the peculiarities of deep-water sedimentation. 

геологии и геофизики (см. «Специалисты-геологи «21 века» для ТНК-ВР», 

стр. 8). 

«Я принимала участие в семинарах по восстановлению осадконакопления 

карбонатных пород. Работа велась по материалам Бузулукского лицензионно-

го участка, таким образом, мне удалось получить более глубокое представле-

ние о том проекте, с которым я работала, – рассказывает Ольга Бакулина. – 

В ходе семинара нас учили правильно описывать керн и на основе этого опре-

делять, представляет ли объект интерес с точки зрения нефтегазоносности. 

Я планирую принять участие и в других семинарах, ведь описание керна – это 

только малая часть работ, нужно уметь соотнести керн с данными ГИС 

и сейсмическими данными». 

«В ходе практики в ТНК-ВР мне удалось принять участие в нескольких 

семинарах, – продолжает Евгения Викулова. – Первый был посвящен изуче-

нию древнейших следов илоедов и связанному с этим прогнозу нефтегазонос-

ности. В течение недели мы вместе с профессором из Канадского универси-

тета Джорджем Пембертоном изучали керн, различные виды осадков, 

составляли разрезы. Второй семинар был связан с особенностями глубинного 

осадконакопления. Мы также рассматривали керн, изучали различные осад-

ки и составляли геологическую карту. Но больше всего мне запомнился 

семинар, посвященный теме бассейнового моделирования, который прово-

дили специалисты из Кембриджского университета и компании ВР. В тече-

ние двух дней нам читали лекции по особенностям карбонатонакопления, 

после чего была организована деловая игра. Нам предложили разделиться 

на команды, каждая из которых получила определенную сумму «денег». 

У организаторов было определенное количество данных, однако мы не могли 

позволить себе приобрести все. Поэтому наша задача состояла в том, чтобы 

выбрать, какие из имеющихся данных нам стоит купить, и на их основе 

построить карту перспектив нефтегазоносности бассейна». 

Integrated workshops are vital part of internship at Exploration. 

Участие в интегрированных семинарах –важная часть 
стажировки в Управлении геологоразведки.  

▲
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We also studied the core and various sediments, and composed 

a geological map. But most of all I was impressed by the workshop 

devoted to basin modeling, which was conducted by specialists 

from Cambridge University and BP. Over two days they delivered 

lectures on the peculiarities of carbonaceous sedimentation, after 

which they organized a business game. They had us divide into 

teams, each team received some 'money'. The organizers had 

a certain amount of data, but we could not afford to buy all of it. 

Therefore, our task was to choose which of the available data were 

worth buying, and on the basis of those data to construct a petro-

leum potential map of the basin."

Students are Part of the TNK-BP Team

It must be noted that interns, in spite of their status, take part in all 

events organized at TNK-BP Exploration, including production meetings 

and workshops, as well as social and public life.

"Internship at Exploration taught me not only production methods, 

but skills in working with people as well, which is very important for 

me," notes Evgeniya Vikulova. "Of course, it is impossible to com-

pletely master the art of communicating your thoughts to any person 

in just three months, but I advanced considerably in this area – and 

Company specialists definitely helped me with that."

"During internship, students inevitably encounter certain difficulties, 

but this way it becomes clear what you know and what you don’t, and 

what you need to learn," comments Olga Bakulina. "I believe that over 

the course of my half-year internship I found out a lot of new things, 

and began feeling more confident in my sphere. That’s why it’s so 

important to go through internship in real working conditions".

"I am very content that I took my internship in this company. At IFP 

there were eight people in my group, three of which took internship at 

TNK-BP, while the rest did it at other major international oil and gas 

companies, and the best feedback came from students who did their 

internship at TNK-BP."

What will the future have in store for the students who took intern-

ship at the Company? All of them end up presenting their theses with 

excellent grades. After completing their university studies, graduates 

are invited to work at Exploration on a contract basis. After a while, 

former interns may make a decision about their future career.

Olga Bakulina graduated from the university just this year, and now 

she has the opportunity to work in Exploration for another half year, but 

she would like to stay at the Company even longer than that.

Evgeniya Vikulova transferred from Exploration to the Brownfield 

Reservoir Studies Dept., Production Technology, where she is working 

as a specialist. "I am currently studying Samotlor field, which I have 

been familiar with since 

I was studying at 

Moscow State 

University," Evgeniya 

comments. "The work 

is very interesting, and 

I currently use the 

knowledge that I accu-

mulated during my 

internship very actively. 

I think that of 

the entire period of my 

study internship at 

TNK-BP can be named 

the most interesting 

and fruitful period – 

and that’s thanks to 

the well-organized work 

with students, which 

deserves only the best 

feedback." 

Студенты – часть 
команды ТНК-ВР

Необходимо отметить, 

что практиканты, несмотря 

на свой статус, принимают 

участие во всех мероприя-

тиях, проводимых в Управ-

лении геологоразведки 

ТНК-ВР – как производст-

венных встречах и семина-

рах, так и в общественной 

и социальной жизни. 

«Стажировка в Управ-

лении геологоразведки 

научила меня не только 

производственным мето-

дам, но и навыкам работы 

с людьми, что для меня 

очень важно, – отмечает 

Евгения Викулова. – 

Конечно, за три месяца 

невозможно полностью 

овладеть искусством доне-

сти свою мысль до любого 

человека, но я существен-

но продвинулась в этом 

плане – разумеется, 

с помощью специалистов 

Компании». 

«На практике у студентов непременно возникают определенные сложно-

сти, но здесь становится видно, что ты умеешь, а что нет, чему нужно 

учиться, – комментирует Ольга Бакулина. – Я считаю, что за полгода ста-

жировки я узнала много нового и стала чувствовать себя более уверенно 

в своей сфере. Именно поэтому так важно проходить практику в реальных 

рабочих условиях». 

«Я очень довольна, что я проходила практику именно здесь. Во Французском 

институте нефти в моей группе было восемь человек, трое из которых прохо-

дили стажировку в ТНК-ВР, остальные – в других крупных международных 

нефтегазовых компаниях, и самые лучшие отзывы были получены от студен-

тов, попавших на практику в ТНК-ВР». 

Какова же дальнейшая судьба студентов, прошедших стажировку в Компании? 

Все они защищают дипломные работы на «отлично». После завершения обуче-

ния в университете выпускники получают приглашение работать в Управлении 

геологоразведки на контрактной основе. Через некоторое время бывшие прак-

тиканты принимают решение о своей дальнейшей карьере. 

Ольга Бакулина завершила обучение в университете только в этом 

году, и сейчас у нее есть возможность поработать в Управлении геолого-

разведки еще полгода, но хотелось бы остаться в Компании и дальше. 

Евгения Викулова перешла из Управления геологоразведки в Управ-

ление технологии добычи, в Департамент исследования месторождений 

на поздней стадии разработки, где работает специалистом. «Сегодня 

я занимаюсь изучением Самотлорского месторождения, которое знако-

мо мне еще с обучения в МГУ, – рассказывает Евгения. – Работа очень 

интересная, и сейчас я очень активно использую те знания, которые 

я накопила в ходе практики. Мне кажется, что за все время моего обу-

чения стажировку в ТНК-ВР можно назвать самым интересным и плодо-

творным периодом – и это благодаря умело выстроенной работе 

со студентами, которая заслуживает только самых лучших отзывов». 

Evgeniya Vikulova considers internship 
in TNK-BP the most interesting period 
of her study. 

Евгения Викулова считает стажировку 
в ТНК-ВР самым интересным периодом 
своего обучения. 

Olga Bakulina believes that internship in TNK-BP 
helped her begin feeling more confident in her sphere. 

Ольга Бакулина отмечает, что прохождение 
практики в ТНК-ВР позволило ей 
почувствовать себя более уверенно в своей сфере.

▲

▲
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I
nterpretation of seismic data plays multiple roles throughout the suc-

cessive stages of subsurface exploration and development. In each 

case, specific interpretation techniques and professional skills are 

required for effective subsurface analysis. 

Thus, at the exploration and prospect definition stage, the focus is on 

understanding regional context, presence and distribution of potential 

reservoir, seal and source rock facies, trapping mechanisms, etc. This 

understanding is achieved primarily by gross depositional environment 

analysis, visual core descriptions (in order to determine depositional 

settings), and integration of seismic, logs and core into a common 

sequence-stratigraphic model. What seismic interpretation contributes 

is a structural framework and various attribute displays that represent 

a qualitative description of depositional environments at a given interval 

in the subsurface, ideally, as recognizable geometries, i.e. clinoforms, 

channels, submarine canyons, estuaries, fluvial deltas, etc. At this point, 

the key objective of seismic interpretation is to support exploration and 

discovery of hydrocarbon accumulations.

At the next stage of appraisal and development program support 

the discovery has already been made and it is critical to define all 

the possible details of reservoir structure and distribution, and 

estimate net pay thickness, porosity, fracture parameters (in frac-

tured reservoirs), and fluid saturation. At this stage, seismic inter-

pretation is largely a quantitative exercise that involves along with 

heuristic attributes different types of (poststack and prestack) 

amplitude inversions and AVO (amplitude variation with offset) 

analysis, based on rock physics data from wells (visual seismic 

profiling (VSP) data, monopole and dipole full wave-train sonic log-

ging, nuclear magnetic resonance (NMR) and others), and special 

С
ейсмические данные привлекаются для решения целого ряда задач, 

возникающих на разных этапах изучения недр. От поставленных целей 

зависит как характер самой сейсмической интерпретации, так и требо-

вания, предъявляемые к квалификации и профессиональным навыкам спе-

циалистов, выполняющих эти работы. 

Так, на этапе геологоразведки и поиска новых перспективных объектов боль-

шое значение имеет региональный контекст, выделение и анализ распределе-

ния различных фаций, изучение зон возможного развития коллекторов, пород-

покрышек, наличие в разрезе материнских пород, возможность образования 

ловушек и так далее. Основными инструментами при этом являются изучение 

палеогеографической обстановки, визуальное описание керна (для установле-

ния обстановки осадконакопления), совместный анализ сейсмических, каро-

тажных и керновых данных в едином сиквенс-страгиграфическом контексте. 

Основная задача сейсмической интерпретации на этом этапе – построение 

начального структурного каркаса, а также поиск различных атрибутных пред-

ставлений сейсмических данных, способных качественно, желательно в виде 

узнаваемого геометрического образа, охарактеризовать обстановку осадкона-

копления того или иного интервала разреза – клиноформы, русла, подводные 

каньоны, эстуарии, речные дельты и другие. На этом этапе сейсмическая интер-

претация решает задачу поиска и «открытия» залежи.

Далее, на этапе обеспечения программ эксплуатационного и разведочного 

бурения, как правило, наличие залежи углеводородов уже установлено. Важно 

максимально уточнить структурный план залежи, границы развития коллекто-

ров, а также в пределах выявленных зон развития коллекторов количественно 

охарактеризовать их свойства – эффективную мощность, пористость, наличие 

и параметры трещиноватости, характер насыщения. На этом этапе интерпре-

тация сейсмических данных приобретает ярко выраженную количественную 

направленность. Наряду с эвристическими атрибутами, важнейшими инстру-

ментами становятся различные типы (постстек и престек) амплитудной инвер-

сии, изучение атрибутов зависимости амплитуды от отражения (AVO). 

Для обоснованного применения этих инструментов требуется изучение акусти-

ческих и упругих свойств горных пород на основе привлечения специфической 

каротажной информации (монопольного и дипольного широкополосного аку-

стического, плотностного, ядерно-магнитного и других видов каротажа, данных 

вертикального сейсмического профилирования (ВСП)), а также специальных 

программ исследования керна. Переход к AVO и инверсии предъявляет также 

специальные требования к обработке сейсмических данных – необходимо 

обеспечить сохранение сейсмических амплитуд при выполнении различных 

процедур обработки. 

Геологоразведка  Exploration

Развитие профессиональных навыков – основа 

эффективной интерпретации сейсмических данных

Professional Skills Development 

to Improve Seismic Interpretation Efficiency

Виктор Матусевич 

(VYMatusevich@tnk-bp.com), 

старший менеджер по обработке 

и интерпретации, Департамент сейсмических 

технологий, Управление геологоразведки

Victor Matusevich 

(VYMatusevich@tnk-bp.com), 

Senior Manager, Seismic Processing and 

Interpretation, Seismic Technology, Exploration

Профессиональные навыки геологов и разработчиков пластов ТНК-ВР являются основой 
эффективности Компании. В то же время успехами в области геофизики и интерпретации 
сейсмических данных мы обязаны многочисленным подрядным организациям, которые сегодня 
выполняют до 80% всего объема работ по интерпретации сейсмоданных ТНК-ВР. 
Стратегия Компании на ближайшие годы включает развитие профессиональных навыков 
геофизиков в собственных технических центрах, а также получение конкурентного 
преимущества перед другими компаниями нефтяной отрасли благодаря созданию 
интегрированных групп специалистов геолого-геофизического профиля.

TNK-BP’s success has been built on a foundation of geological and reservoir engineering skills 
whilst our success in geophysics and seismic interpretation can be attributed to numerous contractors 
who currently provide about 80 percent of TNK-BP’s seismic interpretation. Over the coming years 
the Company’s strategy is to develop these skills in our technical centers and gain a competitive 
advantage over other oil companies by building integrated geoscience teams.

Innovator  May – Juny №22
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core analysis. To apply AVO and inversion, seismic amplitudes need 

to be preserved during data processing. 

Other stages that require seismic interpretation are reservoir manage-

ment support for optimized well locations and waterflood monitoring, 

as well as support of reserves estimation and 3D static and hydrody-

namic modeling.

At all these stages, especially appraisal and development program 

support, reservoir management support, and support of reserves esti-

mation and 3D static and hydrodynamic modeling, it is critical to update 

subsurface models as new well data becomes available. Since develop-

ment drilling provides data on a regular basis, only permanent teams 

can successfully keep 3D models live.

Seismic Interpretation in TNK-BP: Current Status

Seismic data interpretation in TNK-BP serves the following key 

objectives:

• Fulfillment of license commitments 

• Exploration and Appraisal / Identification of leads and prospects

• Development drilling support 

• Development and approval of statutory documentation (fast-track 

reserves, field development plan (FDP) updates, etc.)

• Reservoir management support – static and hydrodynamic modeling 

(to optimize waterflooding and production)

Since 2003, ТNК-ВР has carried out 55 3D surveys totaling over 

16,000 sq. km. 45 percent of these surveys were originally performed 

as part of exploration projects and 55 percent – as part of development 

projects. Note, however, that even exploration 3D data is subsequently 

integrated with new well data, reinterpreted and used as development 

seismic to support reservoir management activities. 

While over 80 percent of seismic processing is centralized in the Western-

Geco Dedicated Processing Center, interpretation is mostly contracted 

out. Today, there is altogether about 10 different contractors including 

Tyumen Petroleum Research Center (TNNC) that perform seismic interpre-

tation for TNK-BP. The quality assurance is provided by TNK-BP supervisors 

– currently there are 11 seismic specialists of this kind scattered across 

the Company. Seven of them are in charge of development seismic and the 

other four manage exploration projects. 

Such a system of seismic interpretation has a number of strategic 

and procedural inefficiencies.

Сейсмические данные необходимы и на этапах обеспечения задач 

разработки месторождений, включая оптимизацию добычи за счет разра-

ботки и эффективного мониторинга заводнения, а также подсчета запа-

сов и построения трехмерных сеточных статических и гидродинамических 

моделей месторождений.

На всех этих этапах (а особенно на этапах обеспечения программ экс-

плуатационного и разведочного бурения, обеспечения задач разработки 

месторождений и подсчета запасов и построения трехмерных сеточных 

статических и гидродинамических моделей месторождений) важно обеспе-

чить актуальность сейсмогеологической модели, уточняя ее при получении 

новой скважинной информации. А поскольку при эксплуатационном бурении 

новые скважинные данные поступают регулярно, такой мониторинг может 

быть эффективно обеспечен лишь в рамках постоянно действующих групп.

Текущее состояние 
интерпретации сейсмических данных в ТНК-ВР

В ТНК-ВР интерпретация сейсмических данных преследует следующие 

цели:

• выполнение лицензионных соглашений;

• геологоразведочные работы (ГРР) / поиски перспективных объектов;

• поддержка эксплуатационного бурения;

• выработка и утверждение регламентных документов (оперативный подсчет 

запасов, изменения технологической схемы разработки и другое);

• поддержка разработки – участие в создании статических и гидродинами-

ческих моделей месторождений (оптимизация заводнения, добычи).

С 2003 года Компания провела более 55 сейсмических съемок 3D суммарной 

площадью свыше 16 000 км2. Из них 45% были выполнены в целях геологораз-

ведки и 55% – в поддержку разработки. Однако следует отметить, что даже 

3D-съемки, изначально предназначенные для решения задач геологоразведки, 

в дальнейшем при получении новой скважинной информации переходят в другую 

категорию, заново интерпретируются и используются для поддержки разработки 

месторождений. 

Более 80% всего объема работ по обработке сейсмических данных ТНК-ВР 

выполняется централизованно в Выделенном обрабатывающем центре компа-

нии WesternGeco. Что касается работ по интерпретации, то они, в основном, 

распределены по различным подрядным организациям – в настоящее время 

этими работами занимаются около 10 компаний, включая Тюменский нефтя-

ной научный центр (ТННЦ). При этом ТНК-ВР пытается контролировать про-

цесс выполнения интерпретации сторонними организациями с помощью кура-

торов – сейчас в различных подразделениях 

Компании работают 11 таких специалистов. 

Из них семеро курируют проекты сейсмиче-

ской интерпретации, выполняемые в поддерж-

ку разработки месторождений, и четверо – 

в поддержку ГРР. 

Такая схема организации работ содержит ряд 

стратегических и тактических недостатков.

Во-первых, интерпретация сейсмических 

данных выполняется «на территории подрядчи-

ка», то есть в отрыве от специалистов геолого-

геофизического профиля Компании – геоло-

гов, петрофизиков, специалистов по разработ-

ке и исследованию пластов, – ведущих практи-

ческую работу на месторождениях. В некоторой 

степени это компенсируется наличием курато-

ров проектов интерпретации. Однако это 

не решает проблему в полной мере, поскольку 
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▲ WesternGeco Dedicated Processing 
Center performs over 80 percent of 
TNK-BP seismic processing. 

В Выделенном обрабатывающем 
центре компании WesternGeco 
выполянется более 80% всего 
объема обработки сейсмических 
данных ТНК-ВР.
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Firstly, seismic interpretation is being performed in isolation from 

other Company subsurface specialists, i.e. geologists, petrophysicists, 

reservoir and production engineers. Although, a certain degree of inte-

gration is achieved by appointing supervisors to each seismic interpre-

tation project, this is not an adequate solution as they are simply unable 

to cover all aspects of geological modeling.

Secondly, monitoring and regular updating of subsurface models based 

on integration with new drilling data and reinterpretation is a critical part 

of any project cycle. Yet it is effectively missing from the current seismic 

interpretation process. Models do not get updated on a regular basis due 

to lack of specialists with the right skills and an appropriate organiza-

tional structure. As a result, the model quickly becomes obsolete and less 

suitable for effective decision-making in development drilling, optimization 

of reservoir performance or estimation of reserves.

The biggest problem of the current system is a gap between 

interpretation and processing. In most cases, an interpretation 

contractor is selected when processing has been nearly or fully 

completed. As a result, seismic interpreters often have to struggle 

with some processing problems or mistakes revealed during inter-

pretation as there is no process in place to go back and resolve 

them. 

Moreover, the Company lacks a special service that should be respon-

sible for collection of well data (logs and core) for calibrating seismic 

interpretations. This makes seismic attribute calibration impossible, 

because there are few or often no VSPs, dipole full wave-train or con-

ventional sonic logs, density, NMR or other logs. The absence of calibra-

кураторы не в состоянии оценить весь спектр вопросов создания геологиче-

ской модели месторождения.

Во-вторых, в существующей схеме организации работ по интерпретации 

сейсмических данных фактически отсутствует важнейший цикл мониторинга 

сейсмогеологической модели, предполагающий ее уточнение на основе 

оперативной переинтерпретации при получении новых данных бурения. 

Из-за нехватки специалистов, обладающих необходимыми профессиональ-

ными навыками, и отсутствия в Компании соответствующей организацион-

ной структуры, оперативное обновление модели не ведется на регулярной 

основе. В результате построенная модель довольно быстро теряет свою 

актуальность и поэтому не может эффективно использоваться для решения 

задач поддержки эксплуатационного бурения, оптимизации разработки 

месторождения и подсчета запасов.

Важнейшим недостатком существующей схемы организации работ явля-

ется оторванность процессов интерпретации и обработки сейсмических 

данных друг от друга. В большинстве случаев выбор подрядной организации 

для сейсмической интерпретации происходит тогда, когда обработка данных 

завершается или уже завершена. В результате в ходе интерпретации часто 

выявляются проблемы или ошибки, сделанные еще на этапе обработки, 

однако механизма их устранения нет. 

Кроме того, в Компании отсутствует служба, обеспечивающая организацию 

сбора скважинной информации (каротаж, керн) для параметрического обеспе-

чения сейсмической интерпретации. Это приводит к невозможности калибровки 

сейсмических атрибутов ввиду отсутствия или нехватки данных ВСП, дипольно-

го широкополосного и обычного акустического, плотностного, ядерно-магнитно-

го и других видов каротажа. В первую очередь, это относится к проведению 

количественной динамической интерпретации, предназначенной для прогноза 

коллекторских свойств на основе различных алгоритмов инверсии. 

И наконец, многие алгоритмы и подходы к обработке количественной 

интерпретации сейсмических данных базируются на различных моделях 

среды и сейсмического поля, содержащих в себе те или иные упрощающие 

предположения. Проверить эти предположения и, следовательно, справед-

ливость модели можно лишь с помощью моделирования. В первую очередь, 
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Seismic data is critical throughout 
the successive stages of subsurface exploration 
and development.

Сейсмические данные необходимы для решения 
целого ряда задач, возникающих на различных 
этапах изучения недр. ▲
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tion data particularly affects dynamic interpretation that predicts res-

ervoir quality using a variety of inversion algorithms. 

And finally, many algorithms and techniques of quantitative inter-

pretation use models of the subsurface or the wavefield, which are 

based on simplifying assumptions. These assumptions and the result-

ing models can be checked only by modeling. This is a primary con-

cern when there is a need to understand how seismic amplitudes 

have been preserved throughout a processing sequence, or to check 

whether assumptions used in inversion or AVO algorithms are valid in 

a specific geologic context.

All these problems of seismic interpretation management in ТNК-ВР 

affect application of seismic data in field development (well locations, 

waterflood optimization, etc.) and in generating required project docu-

mentation. 

TNK-BP Seismic Interpretation Strategy: Recomendation

A team with the Seismic Technology, Exploration, is developing a strat-

egy for increasing seismic skills within TNK-BP. It includes a number of 

improvements critical to closing the organizational gaps in seismic inter-

pretation. 

First of all, we need to develop seismic interpretation skills within 

TNNC. Integrated multidisciplinary teams should be created in Business 

Units or particular assets, including geologists, seismic interpreters, 

petrophysicists, that will handle the full scope of seismic geologic 

interpretation both for exploration and development stages.

Moreover, we should expand the number of specialists in the seismic 

processing quality control team that will define the best processing 

flows for specific subsurface environments and control application of 

processing algorithms to eliminate problems for future interpretation.

Another step to solve the problem might be in developing a formal 

process and standards for well logging, VSP and special core analysis 

to support seismic interpretation. A rock physics and special log studies 

team should be created in order to study how reservoir properties may 

be correlated to key seismic attributes – acoustic and shear impedance 

and density – in order to infer reservoir parameters such as lithology, 

porosity, fluid saturation and net pay thickness. 

The realization of TNK-BP seismic interpretation strategy should also 

include building a seismic modeling team.

It is planned that during 2008 the strategy will be formalized and 

the process of increasing staff and skills within TNNC will begin. 

This will not happen overnight. Given the scale of TNK-BP’s portfolio 

of Brownfield activity, major new projects and exploration it will take 

time. Turning TNK-BP geoscience teams into integrated geoscience 

and engineering teams will not only have financial and performance 

benefits but will enhance TNK-BP’s ability to attract the top geosci-

entists in Russia and maintain TNK-BP’s reputation as a leading 

innovator in geoscience skills development in Russia. 

это относится к вопросу сохранения сейсмических амплитуд различными 

процедурами обработки, а также к проверке правомочности предположений, 

лежащих в основе различных алгоритмов инверсии и AVO-интерпретации 

в конкретной геологической ситуации.

Перечисленные проблемы организации процесса сейсмической интерпре-

тации в ТНК-ВР снижают его эффективность при проведении геолого-техни-

ческих мероприятий (планировании оптимального размещения скважин, 

оптимизации систем поддержания пластового давления и других) и подготов-

ке регламентных документов. 

Рекомендации по выработке единой стратегии 
интерпретации сейсмических данных 

Команда специалистов Департамента сейсмических технологий Управления 

геологоразведки занимается разработкой единой стратегии, направленной 

на развитие навыков интерпретации сейсмоданных в ТНК-ВР и включающей 

ряд мероприятий по устранению отмеченных стратегических недостатков.

В первую очередь, нужно направить усилия на развитие навыков интерпре-

тации сейсмических данных сотрудников ТННЦ. Для каждой Бизнес-единицы 

и отдельных активов Компании необходимо создать интегрированные группы 

специалистов различных дисциплин (геологов, сейсмических интерпретато-

ров, петрофизиков, специалистов в области моделирования и разработки 

пластов), способные решать весь комплекс задач создания геологической 

модели залежи / месторождения.

Кроме того, необходимо увеличить число специалистов в группе контроля 

качества обработки сейсмических данных, в обязанность которой должны 

входить выработка оптимального графа обработки в конкретных геологических 

условиях, а также контроль корректности применения различных процедур 

обработки с точки зрения последующей интерпретации.

Еще одним шагом к решению проблемы может стать выработка регламен-

та проведения каротажных работ, ВСП и специальных исследований керна 

в поддержку сейсмической интерпретации. Необходимо также создать груп-

пу изучения физических свойств горных пород, представляющих важней-

шие сейсмические атрибуты (акустический и сдвиговый импеданс, плот-

ность) с точки зрения описания коллекторских свойств пласта – литологии, 

пористости, характера насыщения эффективной мощности.

Реализация стратегии, разрабатываемой в Управлении геологоразведки, 

также должна включать создание группы сейсмического моделирования.

Планируется, что в 2008 году стратегия в области интерпретации сейсми-

ческих данных в ТНК-ВР будет официально утверждена, после чего начнется 

кампания по привлечению новых сотрудников и развитию навыков специали-

стов ТННЦ. Естественно, учитывая объем работ по зрелым месторождениям 

ТНК-ВР, новым крупным проектам и программам поисково-разведочных 

работ, на реализацию стратегии уйдет некоторое время. Превращение групп 

специалистов геолого-геофизического профиля в интегрированные команды 

геологов, геофизиков и инженеров-разработчиков не только положительно 

скажется на финансовых показателях и эффективности деятельности 

Компании, но и привлечет в ТНК-ВР ведущих российских экспертов в области 

геологии и геофизики, 

а также позволит Компании 

сохранить лидерство 

в области развития про-

фессиональных навыков 

специалистов этого про-

филя в России. 
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3D seismic image 
of ‘incised valley’ 
facies and modern 
analogue.

Сейсмический 
образ комплекса 
фаций «врезанной 
долины» 
и современный 
аналог.
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"T
raining in engineering at TSOGU has always been of the highest 

standard and is greatly valued by Russian employers", says 

Sergey Turenko, TSOGU’s Vice Principal for Curricula, Methodology 

and IT. "We are constantly updating the course content to keep up with 

the oil and gas companies’ requirements. But providing a better theo-

retical training is quite different from providing the knowledge and skills 

needed both in Russia and internationally. We couldn’t do this without 

cooperation with prominent international companies".

Several years ago it was suggested that TNK-BP enter into a long-term 

partnership with TSOGU to set up a Center for Professional Training and 

Retraining for world-class geoscientists (see "Royal" Geoscience in Tyumen", 

Innovator #17). And now, in the autumn of 2008, the first 20 students 

will begin their Master’s degree course in Petroleum Geoscience, aiming 

to receive in one year’s time both a diploma from TSOGU and a Master’s 

degree from Royal Holloway University of London.

"In search of a foreign partner we looked at several world-famous 

educational institutions, and it was no coincidence that we settled on 

Royal Holloway University of London", continues Turenko. "It is famous for 

its innovative teaching methods and its outstanding history, and the range 

of educational programs there is also a good fit. The University is excel-

lently equipped and has specialized laboratories and highly qualified faculty. 

Another important aspect is the fact that Royal Holloway’s Master’s 

degrees are recognized throughout the world".

Unique Training Program for Russian Specialists

Studying for a Petroleum Geoscience Master’s degree guarantees 

improves professional skills and creative potential for those involved. 

The course includes in-depth study of geophysical analysis, petroleum 

«П
одготовка специалистов инженерного профиля в ТюмГНГУ всегда 

осуществлялась на самом качественном уровне и высоко ценилась 

среди работодателей нашей страны, – рассказывает проректор 

по учебно-методической работе и информационным технологиям ТюмГНГУ 

Сергей Туренко. – Мы постоянно корректируем учебные программы в соответ-

ствии с требованиями нефтегазовых компаний. Но одно дело – совершенст-

вовать теоретическую подготовку, другое – давать знания и навыки, востре-

бованные в России и во всем мире. Без сотрудничества со всемирно извест-

ными компаниями тут не обойтись». 

Несколько лет назад появилась идея долгосрочного партнерства ТНК-ВР 

и ТюмГНГУ с целью создания центра профессиональной подготовки 

и переподготовки специалистов-геоинженеров международного уровня 

(см. «Королевская» геология в Тюмени», «Новатор» №17). И уже осенью 

2008 года первые 20 слушателей приступят к обучению по магистер-

ской программе в области нефтегазовой геологии и геофизики, а через 

год они получат не только диплом ТюмГНГУ, но и степень магистра 

Лондонского Университета Royal Holloway.

«В поисках зарубежного партнера мы рассмотрели несколько всемирно 

известных образовательных учреждений, и неслучайно отдали предпочтение 

Лондонскому Университету Royal Holloway, – продолжает Туренко. – Он извес-

тен образовательными инновациями и выдающейся историей, совпал и спектр 

образовательных программ. В университете – отличная материальная база, 

специализированные лаборатории и высококвалифицированный преподава-

тельский состав. Немаловажным стал и тот факт, что дипломы магистров 

этого ВУЗа признаются во всем мире».

Уникальная программа подготовки 
для российских специалистов

Участие в магистерской программе в области нефтегазовой геологии 

и геофизики является гарантией повышения профессионального уровня 

и творческого потенциала специалистов. Программа предусматривает углуб-

ленное изучение геофизического анализа, нефтяных систем, качеств коллек-

торов, рисков и анализа экономической эффективности, а также других спе-

циальных дисциплин по материалам Лондонского Университета Royal Holloway. 

Помимо изучения всех аспектов нефтегазовых систем – от образования 

осадочных бассейнов до характеристик отдельных пластов – большое внима-

ние будет уделяться практическим приемам и профессиональным навыкам, 

необходимым для успешной карьеры в нефтяной промышленности, а также 

интегрированию и использованию полученных знаний на практике в рабочих 

командах.

Студентам представится возможность овладеть наиболее современными 

методами и технологиями геофизических исследований на новейшем обору-

Магистры в области геологии и геофизики – 

будущие специалисты международного уровня

Masters in Petroleum Geoscience – 

World-Class Experts of the Future
Осенью этого года 20 юношей и девушек, нацеленных на карьерный рост и достойную заработную 
плату, приступят к обучению по программе подготовки магистров в области нефтегазовой 
геологии и геофизики. Будущих специалистов – обладателей двойного диплома Тюменского 
государственного нефтегазового университета (ТюмГНГУ) и Лондонского Университета 
Royal Holloway ждут на предприятиях ТНК-ВР.

This autumn 20 young men and women in search of career opportunities and a good salary will begin their 
studies on the Petroleum Geoscience Master’s degree program. When they qualify, obtaining dual diploma 
from Tyumen State Oil and Gas University (TSOGU) and Royal Holloway University of London, they will 
take up positions in TNK-BP. 

Наталия Петухова (NIPetukhova@tnk-bp.com), 

руководитель группы, 

Департамент развития технического потенциала, БН «Технологии»

Татьяна Поваренкина (gazeta@tsogu.ru), 

ТюмГНГУ

Евгения Федина (ESFedina@tnk-bp.com) 

Natalia Petukhova (NIPetukhova@tnk-bp.com), 

Team Leader, Technical Capability Development, Technology

Tatyana Povarenkina (gazeta@tsogu.ru), 

Tyumen State Oil and Gas University

Evgeniya Fedina (ESFedina@tnk-bp.com)
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systems, reservoir properties, risks and cost efficiency analysis and 

other specialized disciplines. All these disciplines will be studied based 

on training material from Royal Holloway University of London. In addi-

tion to studying all aspects of petroleum systems from the evolution 

of sedimentary basins to the features of individual formations, there 

is a strong focus on practical techniques and the professional skills 

required for a successful career in the oil industry, as well as practical 

integration and use of the newly acquired skills in project teams.

Students are given the opportunity to master the most up-to-date 

geophysical methods and technologies using the cutting-edge equip-

ment and modern data processing and modeling software.

One of the key distinctions between the dual diploma program and 

other geoscience postgraduate courses in Russia is the emphasis on an 

integrated approach to petroleum geoscience and teamwork in multidis-

ciplinary groups. In addition to developing the critical ability to work in 

a team, the program is designed to foster the students’ skills in critical 

thinking, integrated analysis and information exchange, as well as devel-

oping their independence and initiative.

The program runs 44 weeks including two 12-week semesters and 

16 weeks for developing research projects, based on which the stu-

dents submit a graduation thesis in English.

The students are also required to take part in practical fieldwork lasting 

two weeks and to submit their research findings to a symposium. The field-

work is to take place in the UK, where the students will also be introduced 

to the latest methods and technologies in petroleum geoscience. 

Most of the teaching will be done in the new Center for Professional 

Training and Retraining of Geoscientists that is being created at 

TSOGU.

The Center has been equipped with TNK-BP investment. It includes 

a computer classroom with 25 work stations each of them equipped 

with two 22" monitors and software for data processing and inter-

pretation and modeling – Roxar RMS, ArcGIS, Petrel, Geoframe, 

ISOLINE, BASPRO, Basin Mod, RocDoc, 2D & 3D Move and others. 

This will allow the students to perform seismic interpretation, log 

analysis, reservoir modeling, remote sensing and section balancing. 

The work stations will also have a 100 Mb/sec Internet connection, 

while the lecture halls will be fitted with video conferencing and 

multimedia equipment. Amongst all this new facilities of the Center 

for Professional Training and Retraining of Geoscientists, it is worth 

noting the IT center for 3D visualization of oil and gas field models. 

The Center’s library also deserves special attention: in addition to 

the traditional books, it will have links to a number or foreign elec-

tronic libraries specializing in relevant subjects. 

Lecturers and Students 

Another advantage of 

the Master’s degree program is 

the recruitment of a new genera-

tion of lecturers with up-to-date 

skills and expertise. 

During the program’s first year, 

the teaching will be done by lectur-

ers from Royal Holloway University 

of London, TSOGU, Lomonosov 

Moscow State University, as well 

as TNK-BP staff.

Two Company employees – 

Yulia Kolosova and Denis Orlov – 

are currently being trained in 

London. In addition to operational 

experience, candidates applying 

to study at Royal Holloway 

University of London before 

teaching on the Petroleum 

Geoscience Master’s degree pro-

довании с использованием современных программных комплексов обработ-

ки геолого-геофизических данных и моделирования нефтегазовых месторо-

ждений. 

Существенное отличие программы двойного диплома от других программ 

послевузовской подготовки в области геологии и геофизики в России заклю-

чается в том, что большое внимание уделяется интегрированному подходу 

к нефтяным геонаукам, а также коллективной работе в многофункциональ-

ных группах. Помимо критически важного умения работать в команде обуче-

ние по программе призвано развить в студентах навыки критического мыш-

ления, интегрированного анализа, обмена информацией по полученным 

результатам, а также независимость и инициативу. 

Продолжительность обучения по программе составит 44 недели, включая 

два 12-недельных семестра и 16 недель для проведения научного исследо-

вания, по итогам которого студенты должны представить выпускную квалифи-

кационную работу на английском языке. 

Кроме того, студенты должны будут принять участие в полевой практике 

продолжительностью две недели и представить результаты своих исследова-

ний на симпозиуме. Планируется, что полевая практика будет проводиться 

в Великобритании, где студенты также будут знакомиться с новейшими 

методиками и разработками в области нефтегазовой геологии и геофизики. 

Основная же часть занятий будет проходить в Центре профессиональной 

подготовки и переподготовки специалистов, создаваемом на базе ТюмГНГУ. 

Оснащение Центра осуществляется за счет инвестиций ТНК-ВР. Это, пре-

жде всего, компьютерный класс на 25 рабочих мест, каждое из которых 

оборудовано двумя мониторами с диагональю 22" и программным обеспече-

нием для обработки и интерпретации геолого-геофизических данных 

и моделирования нефтегазовых месторождений: Roxar RMS, ArcGIS, Petrel, 

Geoframe, ISOLINE, БАСПРО, Basin Mod, RocDoc, 2D & 3D Move и другими. 

Все это позволит студентам проводить интерпретацию сейсмических данных, 

анализ каротажных данных, выполнять моделирование пластов, а также 

дистанционное зондирование и балансировку разрезов. Рабочие станции 

также будут иметь канал связи Интернет со скоростью 100 Мбит/сек. 

Аудитории планируется оснастить средствами видеоконференцсвязи и муль-

тимедийным оборудованием. Среди других новшеств материально-техниче-

ского оснащения Центра профессиональной подготовки и переподготовки 

специалистов необходимо отметить IT-центр 3D-визуализации моделей неф-

тегазовых месторождений. Особого внимания заслуживает библиотека 

Центра, где помимо традиционного библиотечного фонда имеется подключе-

ние к ряду зарубежных электронных библиотек по профилю обучения.

О преподавателях и студентах

Еще одной особенностью магистерской программы является привлечение 

нового поколения преподавателей, обладающих современными навыками, 

знаниями и способностями.

The future lecturers of the Master's degree program have taken part 
in three geological field trips in just one year of their studies in the UK.

За год обучения в Великобритании будущие преподаватели 
магистерской программы приняли участие в трех выездных 

геологических практиках.
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types of lithospheric plates.• 
Resistance forces. Stress and • 
deformation.

Technology for seismicity studies 
and prediction.  Geodynamics and 
Plate Tectonics

Geodynamics 
and Lithosphere Deformation 

Lithospheric plate movement and convection.• 
Driving forces behind plate movement.• 
Structural • 

Fundamentals of Plate Tectonics 
Basin extension and subsidence.• 
Subduction and continental plate collision zones.• 
Mid-oceanic ridges, passive continental margins, continental rifts.• 

Geographic Information Systems 
and Aerial Photography 

ArcGIS database development, handling images.• 
Aerial photography projections and transformations. • 

Remote Sensing Methods Interpretation of aerial photography.• 

Geophysical Analysis

Seismic Data Acquisition 
and Processing 

Seismic acquisition.• 
Velocity analysis and stacking. Migration.• 
Static corrections and filtration. Deconvolution.• 
3D and 4D seismic surveys and depth processing. • 
Seismic data artifacts. • 

Seismic Interpretation 

Introduction into seismic interpretation. Horizon correlations and well • 
ties, fault correlation. Seismic mapping. Resolution of seismic data. 
Depth conversion. Seismic stratigraphy and attribute analysis. 
Direct hydrocarbon indicators and AVO analysis. 

Structural Analysis

Faulting and Deformation Mechanisms 
Formation and growth of faults. Fault types. • 
Formation and development of folds. • 

Structural Styles 
Areas of extension and extensional styles on 2D and 3D images (rifts, etc.).• 
Tectonic inversion. Horizontal displacements (detachments). Thrust • 
systems. Salt tectonics.  

Sedimentology and Stratigraphy

Clastic Sedimentology  

Weathering and sedimentary provenance. • 
Arid continental climate.• 
Depositional controls in continental environments. • 
Coastal marine deposition. • 
Shelf deposition.• 
Deepwater deposition. • 

Carbonate Sedimentology  

Carbonate platforms.• 
Sequence stratigraphy analysis of carbonate rocks. • 
Diagenetic processes in carbonate rocks.• 
Carbonate reservoir properties. • 

Stratigraphy and Sequence Analysis 

Stratigraphy and сorrelation.• 
Techniques of stratigraphic analysis. • 
Sequence stratigraphy analysis, basic principles of defining stratigraphic • 
sequences. 
Application of sequence stratigraphy.• 
Gross depositional environments.• 

Analysis of Reservoir Properties

Well Log Analysis  
Using log data to determine net / gross ratio from gamma-ray curves, • 
measuring porosity from neutron, density and acoustic logs, measuring 
reservoir saturation from resistivity and open-hole test data. 

Reservoir Description  
Diagenesis, porosity and permeability.• 
Mechanical rock properties and fractured reservoirs. Sealing faults. • 
Reservoir physics, seismic inversion.

Reservoir Modeling 
Preliminary:•  Reservoir geological modeling (static model). Understanding 
field development technology.

Petroleum Systems

Petroleum Systems 
Source Rocks, source maturity modeling. Seals and traps. Basin • 
modelling: burial history and hydrocarbon migration. 

Risks and Commerciality Analysis  
Licensing.• 
Prospect analysis. • 
Risk and value analysis.• 

Data Integration Exercise Basin evolution (exercise). • 

Table 1 Petroleum Geoscience Master’s Degree Program: Curriculum 
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Табл. 1  Содержание магистерской программы в области нефтегазовой геологии и геофизики 

Геодинамика 
и тектонические движения плит

Геодинамика и деформация литосферы

Движение литосферных плит и конвекция.• 
Движущие силы, обуславливающие движение плит.• 
Типы структур литосферных плит.• 
Силы сопротивления; нагрузка (стресс) и деформация.• 
Технологии изучения и прогноза сейсмоактивности.• 

Основы тектоники плит

Расширение бассейна и прогибание бассейна.• 
Зоны субдукции и зоны столкновения континентальных плит.• 
Срединно-океанические хребты, пассивные окраины континентов, • 
рифтовые зоны в пределах континентов.

Геоинформационные системы 
и работа с аэрофотоснимками

Построение базы данных в ArcGIS, работа с изображениями.• 
Различные проекции и трансформации аэрофотоснимков.• 

Дистанционные методы исследования Интерпретация аэрофотоснимков.• 

Геофизический анализ

Полевые работы 
(основы сейсмической съемки) 
и обработка полученных данных

Сейсмическая съемка.• 
Анализ скоростей и суммирование трасс. Миграция.• 
Статические поправки и фильтрация данных. Деконволюция.• 
Сейсмические съемки 3D и 4D и обработка глубинных разрезов.• 
Сейсмические артефакты.• 

Сейсмическая интерпретация

Интерпретация сейсмических данных – вводная часть. Корреляция • 
горизонтов с привязкой к данным скважин, выделение разломов 
(корреляция разломов). Картопостроение. Точность построений 
(разрешающая способность сейсмических данных). Пересчет 
в глубины. Сейсмостратиграфия и анализ сейсмических атрибутов. 
Характерные признаки наличия залежей углеводородов 
на сейсмических разрезах и AVO-анализ.

Структурный анализ

Механизм образования разломов 
и образование зон деформации

Образование разломов, рост разломов (развитие). Типы разломов.• 
Образование складок, их рост.• 

Структурные стили

Области растяжения и образования характерных структурных • 
особенностей в 2D- и 3D-представлении (рифты и т.д.).
Инверсионные движения. Области горизонтальных сдвигов. Системы • 
надвигов. Соляная тектоника.

Седиментология и стратиграфия

Седиментология обломочных пород

Процессы выветривания и источники сноса осадков.• 
Условия аридного климата на континентах.• 
Факторы, контролирующие осадконакопление в континентальных • 
условиях.
Осадконакопление в прибрежной зоне.• 
Осадконакопление в шельфовой зоне.• 
Глубоководные отложения.• 

Седиментология карбонатных пород

Карбонатные платформы.• 
Структурно-формационный анализ (выделение стратиграфической • 
последовательности) карбонатных отложений.
Диагенетические изменения карбонатных пород.• 
Коллекторские свойства карбонатных пород• 

Стратиграфия и формационный анализ

Стратиграфия и корреляция.• 
Технологии выполнения стратиграфического анализа.• 
Структурно-формационный анализ, основные принципы выделения • 
стратиграфической последовательности.
Применение структурно-формационного анализа.• 
Анализ палеогеографических условий.• 

Анализ качества коллектора

Анализ кривых ГИС

Использование кривых ГИС для определения Н• эф/Нобщ 
с использованием кривой ГК; определение пористости 
с использованием кривых нейтронного и плотностного, а также 
акустического каротажа; определение насыщения коллектора – КС, 
данные опробования пласта.

Характеристика резервуара

Диагенез, пористость и проницаемость.• 
Механические свойства пород и трещиноватые коллектора. • 
Экранирующие разломы. Физика пласта, решение обратной задачи 
по сейсмическим данным.

Построение модели коллектора
Предположительно:•  построение геологической модели коллектора 
(статическая модель). Представление о технологии разработки 
месторождения.

Нефтяные системы

Нефтяные системы
Нефтематеринские породы, моделирование зрелости НМП. • 
Покрышки и ловушки. Построение модели эволюции бассейна 
и миграция флюидов внутри системы.

Риски и анализ экономической 
эффективности

Лицензирование• 
Анализ перспективных объектов.• 
Оценка рисков и экономической эффективности.• 

Интегрирование данных интерпретации 
при выполнении упражнения

Эволюция бассейна (упражнение).• 
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gram also had to show an excellent knowledge of English and dis-

play enthusiasm for the program. 

The training given to future lecturers is very intensive: for example, 

Yulia and Denis have taken part in three geological fiels trips in just one 

В первый год работы программы преподавать различные дисциплины 

геолого-геофизического профиля будут профессора Лондонского 

Университета Royal Holloway, ТюмГНГУ, Московского государственного уни-

верситета им. М.В. Ломоносова, а также сотрудники ТНК-ВР.

Сейчас в Лондоне проходят обучение два представителя Компании – Юлия 

Колосова и Денис Орлов. Помимо наличия производственного опыта, кандида-

ты, претендовавшие на обучение в Лондонском Университете Royal Holloway 

с правом последующего преподавания в рамках программы подготовки маги-

стров в области нефтегазовой геологии и геофизики, должны были также 

обладать отличными знаниями английского языка и высоким уровнем мотива-

ции к участию в программе. 

Обучение будущих преподавателей ведется очень интенсивно – так, за год 

подготовки в Великобритании Юлия и Денис приняли участие в трех выездных 

геологических практиках. «Главная особенность обучения – это совершенно 

другой стиль преподавания, нежели в российских университетах: здесь боль-

шая часть времени отводится для самостоятельной работы студентов», – рас-

сказывает Денис Орлов.

После завершения подготовки в Лондонском Университете Royal Holloway 

Юлия Колосова и Денис Орлов останутся сотрудниками ТНК-ВР и продолжат 

свою работу в Компании, параллельно занимаясь преподавательской деятель-

ностью в рамках программы двойного диплома. «Надеюсь, мне удастся соче-

тать новые обязанности с выполнением практической работы для ТНК-ВР, – 

рассказывает Юлия Колосова. – Участие в программе подготовки магистров 

в области нефтегазовой геологии и геофизики – это, прежде всего, опыт 

работы в качестве преподавателя, что само по себе ценно. Кроме того, 

Innovator asked applicants to explain what has attracted them 
to the Petroleum Geoscience Master’s degree program. 

"The program offers good development prospects and an opportunity 
to realize my potential. It’s also a terrific chance to get a good job." 

"There aren’t many programs like this in Russia. It’s an opportu-
nity to gain international experience and learn how to use modern 
software, which is something universities just do not teach, as well 
as giving you better job prospects after completing the course. 
No course fees and the student grant are also important factors."

"This program will help me improve my specialist skills through 
an integrated approach to studying subsoil data. I like the way 
the program integrates geophysics and geology, and by the new 
methods of tackling applied tasks in the petroleum industry."

"Apart from anything else, the program improves your knowledge 
of English, which is pretty important in view of current development 
trends in the oil and gas industry."

"Of all the programs on the education market this one has the best 
course material and the training is very effective and intensive, 
which helps you improve your standards over a short period of time. 
There’s also an opportunity to work in TNK-BP. One big factor in my 
choice was the fact that the training is provided in partnership with 
a well-known British university." 

"The program will help me improve my knowledge of modern field 
development and reservoir modeling methods and technologies. 
I will be able to realize my potential and do project work on 
the structure of West Siberia, which is something of huge scientific 
and practical importance." 

"I’m interested in learning other views of geology, and learning 
more than just what the Russian professors have to tell us." 

"I see this program as a very realistic and unique chance to get 
a high-quality postgraduate education in my field". 

"The program promises to be both interesting and entertaining, 
with benefits for both personal and career development."

 «Новатор» попросил абитуриентов рассказать, чем их 
привлекает обучение по магистерской программе в области 
нефтегазовой геологии и геофизики.

«Программа дает перспективное развитие, возможность 
более глубоко раскрыть свой потенциал, и это отличный шанс 
получить достойную работу».

«Программ такого рода в России немного. Она позволяет 
получить международный опыт, научиться работать с совре-
менными компьютерными программами, что в университете 
не преподается в принципе, а также дает уверенность в своей 
востребованности по окончании программы. Бесплатное обуче-
ние и получение стипендии также являются существенными 
факторами».

«Эта программа позволяет стать специалистом более 
высокого уровня благодаря комплексному подходу в изучении 
геолого-геофизической информации. Меня привлекает инте-
грирование знаний в области геофизики и геологии, а также 
новые способы решения прикладных задач нефтегазовой 
отрасли».

«Помимо прочего, программа позволяет поднять уровень 
владения английским языком, что немаловажно при нынешней 
тенденции развития нефтегазовой промышленности».

«Из всех предложенных на рынке образования программ дан-
ная программа наиболее насыщена материалом, и обучение 
ведется очень эффективно и интенсивно, что позволяет 
повысить свой уровень за достаточно короткий срок. Также 
есть возможность дальнейшей работы в компании ТНК-ВР. 
Немаловажную роль в выборе сыграло и то, что обучение 
ведется в партнерстве с известным английским ВУЗом».

«Программа позволит мне повысить уровень знаний в облас-
ти современных методов и технологий по освоению месторож-
дений, моделирования резервуаров. Я смогу раскрыть свой 
творческий потенциал и реализовать проекты в области уточ-
нения строения Западной Сибири, что имеет огромную науч-
ную и практическую значимость».

«Мне интересно узнать другой взгляд на геологию, получать 
знания не только с точки зрения российских профессоров».

«В этой программе я вижу вполне возможный и едва ли 
не единственный шанс на качественное послевузовское обра-
зование по моей специальности».

«Программа обещает быть интересной, увлекательной, 
способствующей личностному и карьерному росту».

POINT OF VIEW / ТОЧКА ЗРЕНИЯ

Center for 3D visualization of oil and gas field models 
in Royal Holloway University of London.

Центр 3D-визуализации моделей нефтегазовых 
месторождений в Лондонском Университете 
Royal Holloway.▲
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year of studies in the UK. "The key feature of training here is the fact 

that the teaching techniques are quite different from what we have in 

Russian universities. Here most of the time is spent on the student’s 

individual work", comments Denis Orlov. 

After completing their training in London, Yulia Kolosova and Denis 

Orlov will remain employees of TNK-BP and continue working in 

the Company, while teaching on the dual diploma program in parallel. 

"I hope I will be able to manage to combine my new duties with my 

practical work for TNK-BP", says Yulia Kolosova. "Getting involved in 

the Petroleum Geoscience Master’s degree program will give me work 

experience as a lecturer, which is valuable in itself. In addition, 

the training work will involve modern research methods and software 

that are widely used in Russia and abroad. Another important point is 

that the lectures will be given both by Russian and foreign trainers". 

"For me the involvement in the program is a step up to a new profes-

sional level. Taking into consideration that in future our students will 

become TNK-BP employees, I hope to teach them not only Petroleum 

Geoscience skills, but the Company’s corporate culture as well", con-

tinues Denis Orlov. "We would like to wish our future students to be 

successful and fulfill all the possibilities to promote their professional 

level that open up to the program participants."

All graduates of the first Master’s degree course are guaranteed 

jobs in TNK-BP in their specialist fields. 

The course is free for all students as it is fully sponsored by TNK-BP 

on the basis of a training contract signed with each student. This 

includes an obligation on the part of the students to work for three 

years in TNK-BP after graduation. 

The selection criteria for the dual diploma program are quite 

tough. Candidates must have higher education (BA, specialist, 

Master) in a relevant petroleum discipline – from geology and geo-

physics to drilling and refining, with a grade point average of at 

least 4. The main teaching language is English, therefore a further 

requirement for the candidates is good knowledge of English – C1 

standard under the European language system, or 6.5 points under 

the IELTS system. Operational experience is not a mandatory 

requirement.

The selection procedure involves a number of interviews and 

tests. This year candidate selection completed in late June, after 

which the successful applicants will be enrolled on the program by 

the end of August and spend August and September studying English 

in depth, as they will need to become familiar with industry terminol-

ogy and adapt to the teaching style. In late September, the students 

will begin studying at the Center for Professional Training and 

Retraining of Geoscientists in earnest. 

при обучении будут использоваться современные методики исследований 

и программные продукты, широко распространенные в России и за рубежом. 

Еще один важный момент – это то, что читать лекции будут как отечественные, 

так и иностранные преподаватели». «Для меня участие в программе – это 

площадка для перехода на новый профессиональный уровень. А поскольку 

нашими студентами станут будущие работники ТНК-ВР, я надеюсь передать им 

не только знания в области нефтегазовой геологии и геофизики, но и корпора-

тивную культуру Компании, – продолжает Денис Орлов. – Хотим пожелать 

ребятам успехов и реализации всех возможностей повышения своего профес-

сионального уровня, которые перед ними открывает участие в программе».

Всем выпускникам первого года обучения гарантируется трудоустройство 

в ТНК-ВР в соответствии с полученной по диплому специальностью. 

Обучение для всех студентов является бесплатным, поскольку полностью 

спонсируется ТНК-ВР на основании заключенного с каждым студентом учени-

ческого договора. Он предусматривает обязательство отработать в Компании 

три года после окончания магистратуры. 

Критерии отбора желающих обучаться по программе двойного диплома 

достаточно жесткие. Абитуриентам необходим диплом об окончании вуза 

(бакалавр, специалист, магистр) по одной из профильных нефтегазовых 

специальностей – от геологии и геофизики до бурения скважин и нефтепере-

работки, причем средний балл диплома должен быть не менее 4. Поскольку 

основным языком обучения является английский, еще одним требованием 

является знание английского языка на уровне С1 по общеевропейским языко-

вым требованиям или 6,5 баллов по системе IELTS. Наличие производствен-

ного опыта не является обязательным требованием. 

Система отбора состоит из ряда собеседований и тестов. В этом году 

отбор кандидатов завершился в конце июня, по его результатам до конца 

августа произойдет зачисление, и в течение августа-сентября студентам 

предстоит углубленное изучение английского языка, поскольку им надо 

будет освоить специфические профессиональные термины и привыкнуть 

к стилю преподавания. В конце сентября слушатели приступят к полноцен-

ным занятиям в Центре профессиональной подготовки и переподготовки 

специалистов по геологии и нефтегазовому делу. 

Further information is available from:

•website http://rh.tsogu.ru/;
•e-mail rh.tsogu@tsogu.ru; 
•by phone from Tyumen: +7 (3452) 45 37 76. 

Дополнительную информацию можно получить:

•на сайте http://rh.tsogu.ru/;
•по электронной почте: rh.tsogu@tsogu.ru; 
•по телефону в Тюмени: +7 (3452) 45 37 76. 

Richard Herbert, EVP Technology, together with partner 
university managers Nikolay Karnaukhov and Chris Elders. 

Исполнительный вице-президент БН «Технологии» 
Ричард Герберт и руководители ВУЗов-партнеров 
Николай Карнаухов и Крис Элдерс.

According to Sergey Turenko, Royal Holloway University 
of London is excellently equipped.

По словам Сергея Туренко, в Лондонском Университете 
Royal Holloway –отличная материальная база. 
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T
he path to success is through nurturing a lifelong passion for 

learning, leading and helping others. Too many young geoscientists 

make the mistake of viewing their formal university education as 

the culmination of their learning, rather than the very beginning. 

Within TNK-BP or any company, you are continually challenged to learn 

new things through workshops, formal training and new assignments. 

The pace of this personal development, however, can be relatively slow 

compared to what you can gain through active participation in a pro-

fessional society.

Nothing replaces the day to day learning at work: we all get work-

ing with data, in teams and then drilling wells to see if we were right. 

But technology moves very quickly and those who last the longest and 

reach the highest professional levels learn to adapt to these changes. 

Unfortunately, companies can only expose you, in most formal training, 

to established and important technologies which at best are several 

years old, if not decades.

Professional Societies Promote Innovation

In 1917, recognizing the rapid pace at which technology was develop-

ing in the relatively new petroleum industry, both AAPG and SPE were 

created by a small group of visionary geoscientists dedicated to sharing 

knowledge for mutual benefit. SEG did the same in 1930. The concept 

was fairly unique in that people in competitive companies would actually 

pool their ideas for the betterment of the common good. Literally thou-

sands of innovators now had a means of sharing their ideas across 

multiple cultures. There was an explosion of innovation as a result. 

In the Russian oil industry, technology was developed in large 

state-run institutions and government sponsored meetings which 

served a similar purpose but intrinsically lacked the ability to explore 

as many new ideas as effectively as in a system where innovation 

could immediately result in fabulous wealth for the idea-generator. 

The global organizations like AAPG, SPE and SEG continue to fill that 

gap by nurturing a critical exchange of information in a well established 

form of meetings, social gatherings and publications.

The collective wisdom in these organizations is staggering. Virtually 

every country in the world has representation and every new techno-

П
уть к успеху невозможен без страстного желания и готовности посто-

янно познавать новое, принимать на себя роль лидера и помогать 

другим. Рассматривая университетское образование как высшую точку 

своего обучения, очень многие молодые специалисты в области геологии 

и геофизики совершают ошибку – ведь это только начало. Работая в ТНК-ВР 

или любой другой компании, вы постоянно сталкиваетесь с необходимостью 

овладения новыми аспектами своей профессии – участвуя в различных 

практических семинарах, проходя курсы формального обучения и получая 

новые производственные задачи. Однако принимая активное участие в дея-

тельности различных профессиональных объединений, вы сможете значи-

тельно ускорить свое профессиональное развитие. 

Конечно, ничто не заменит тех знаний, которые мы получаем ежедневно: 

работая в командах, мы интегрируем данные, а затем в ходе бурения 

скважин на практике проверяем правильность наших выводов. Однако 

технологии развиваются очень быстро, и для поддержания профессионального 

уровня и достижения новых карьерных высот необходимо научиться 

адаптироваться к этим изменениям. К сожалению, формальное обучение, 

которое компании могут предоставить своим сотрудникам, относится только 

к уже проверенным временем технологиям, которые были разработаны 

несколько лет, а то и десятилетий, назад. 

Профессиональные объединения 
способствуют инновационному мышлению 

В 1917 году, осознав быстрый темп развития технологий в сравнительно 

молодой нефтяной отрасли, группа геологов и геофизиков реализовала 

казавшуюся непрактичной идею создания Американской ассоциации геологов-

нефтяников (AAPG) и Общества инженеров-нефтяников (SPE). Задачей таких 

организаций стал взаимовыгодный обмен знаниями. В 1930 году с этой же 

целью было сформировано Общество геофизиков-разведчиков (SEG). 

Уникальность концепции, заложенной в основу подобных профессиональных 

объединений, состояла в том, что представители конкурирующих компаний 

фактически получили возможность создавать «банки идей» для улучшения 

ситуации в отрасли в целом. Таким образом, тысячи разработчиков новых 

технологий получили возможность распространять свои идеи по всему миру. 

И это стало мощным толчком к развитию и внедрению инноваций. 

В российской нефтяной отрасли технологии разрабатывались в крупных 

государственных учреждениях а также в рамках финансируемых правительством 

профессиональных организаций, преследующих те же цели, что и зарубежные 

общества. Тем не менее, в действительности, по числу новых идей 

и эффективности их изучения российские институты не могли конкурировать 

с объединениями и научными центрами в других странах, где разработчик 

инновационных технологий мог мгновенно разбогатеть. 

Всемирные профессиональные организации, такие как AAPG, SPE и SEG, 

и сегодня продолжают выступать связующим звеном в критически важном 

процессе обмена информацией – для этого проводятся традиционные 

форумы и неофициальные встречи, а также публикуются различные 

материалы. 
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«Банк идей» профессиональных сообществ

Pooling Ideas in Professional Organizations

Джон Долсон,

Вице-президент AAPG в 2006-2007 годах;

Советник Европейского отделения AAPG 

по энергетике и минеральным ресурсам 

в 2007-2009 годах

John Dolson

AAPG Past Vice President (2006/2007)

AAPG Energy and Minerals Division Council 

for Europe (2007/2009)

Каждый сотрудник любой компании мечтает о стабильном, увлекательном и хорошо 
оплачиваемом будущем. Для специалистов в области геологии и геофизики участие в работе таких 
профессиональных объединений как Американская ассоциация геологов-нефтяников (AAPG), 
Общество геофизиков-разведчиков (SEG) и Общество инженеров-нефтяников (SPE) и других 
может способствовать росту профессиональной карьеры внутри компании и за ее пределами.

Every employee in any company wants a robust, exciting and well-paid future. For geoscientists, 
professional societies such as the American Association of Petroleum Geologists (AAPG), Society of 
Exploration Geophysicists (SEG) and Society of Petroleum Engineers (SPE) and others can help you 
develop your professional career both within your company and externally.
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logical innovation becomes first known through conventions and papers 

created by these societies. First-year students have a chance to learn 

from veterans with 50 years of experience and thousands of wells and 

projects behind them. For us, older members, working with young 

geoscientists keeps us fresh and exposed to innovative ideas and 

approaches that only a young generation can bring to the table.

Personal Experience

As a past Vice President of AAPG in 2006/2007, what has it meant 

to me?

• I have a worldwide network of thousands of friends.

• I continue to have my traditional view of people and technology chal-

lenged by all of those friends.

• I am bombarded with outstanding articles, newsletters and even 

provocative e-mails which keep me thinking and adapting to change.

• I have travelled across the world for conventions, workshops and 

committee meetings, learning about other cultures and languages.

• I have learned leadership skills not easy to develop strictly in 

my company. Leadership in volunteer organizations requires learning 

to motivate, respect and listen to your peers, not simply telling them 

what to do on a job assignment. This is a powerful, but important skill 

to learn – the art of collaborative leadership.

• I have been able to leverage my external contacts back into TNK-BP 

as consultants and advisors – literally brining some of the best minds 

in the world to this Company.

• I have learned to write and speak professionally, condensing complex 

ideas into 15-minute presentations and short articles. I get immediate 

(and sometimes challenging) feedback that I always learn from.

• Through other divisions like the Energy and Minerals Division (EMD), 

Division of Environmental Geosciences (DEG) and Division of 

Professional Affairs (DPA) I can keep track of developments in related 

energy fields and both global and US-based legislation impacting my 

work.

• I’ve had enormous fun along the way.

There is no reason why these opportunities and benefits can not be 

the same for every geoscientist within TNK-BP.

Developing New Boundaries

The oil and gas industry is at real crossroads in its history. Some 

say ‘peak oil’ has already arrived and that by 2030, the world will need 

45 percent more energy than it consumes today. Meeting that 

Сила «коллективного разума» этих обществ поражает. Среди участников – 

представители практически во всех стран, и свежие технологические решения 

впервые представляются именно во время конференций, организуемых этими 

объединениями, или в рамках их публикаций. Студенты-первокурсники получают 

шанс перенять опыт у ветеранов отрасли с 50-летним стажем и тысячами 

скважин и проектов за плечами. Для нас, более опытных членов этих обществ, 

работа с начинающими геологами и геофизиками – это возможность сохранить 

свежесть мысли и оставаться открытыми для инновационных идей и подходов – 

ведь этому способно научить только молодое поколение.

Из личного опыта

В 2006-2007 годах я был Вице-президентом AAPG – что же это значило 

для меня?

• У меня появились тысячи друзей по всему миру.

• Все эти друзья постоянно заставляют меня по-новому взглянуть на мои 

привычные представления о людях и технологиях.

• Я получаю огромное количество чрезвычайно интересных статей, инфор-

мационных бюллетеней и даже весьма провокационных электронных сооб-

щений, которые заставляют меня задумываться и адаптироваться к проис-

ходящим изменениям. 

• Принимая участие в конференциях, рабочих семинарах и совещаниях коми-

тета, я получил возможность путешествовать по всему миру и знакомиться 

с другими культурами и иностранными языками. 

• Мне удалось приобрести те лидерские качества, развить которые нелегко, 

работая только в рамках своей компании. Лидерство в добровольных органи-

зациях требует таких навыков, как умение мотивировать, уважать и слушать 

равных себе, а не просто указывать, что необходимо сделать для выполнения 

производственного задания. Искусство быть лидером через сотрудничество – 

это мощный и чрезвычайно важный инструмент, который необходимо иметь 

в своем арсенале. 

• Мне удалось привлечь моих знакомых специалистов из других стран к работе 

в ТНК-ВР в качестве консультантов и советников – без преувеличения, 

с Компанией сотрудничают лучшие умы в мире. 

• Мне пришлось научиться писать и говорить «по делу», концентрируя 

сложные идеи в формате 15-минутной презентации или короткой статьи. 

И я сразу же получаю мнения коллег о своей работе (а они иногда носят 

критический характер) и всегда извлекаю из этого важные уроки.

• Получая информацию из других подразделений Ассоциации, например, 

Отделения по энергетике и минеральным ресурсам (EMD), Отделения 

экологических геонаук (DEG) и Отделения взаимодействия с профессио-

нальными организациями (DPA), я могу отслеживать новые тенденции 

в смежных областях энергетического сектора и изменения в законода-

тельстве США и других стран, которые имеют отношение непосредственно 

к моей работе. 

• Я всегда получаю громадное удовольст-

 вие от своей работы.

И нет причин, почему специалисты ТНК-ВР 

в области геологии и геофизики не могут 

открыть для себя эти же возможности 

и преимущества. 

TNK-BP management 
supports the idea 
of the Company's employees 
joining professional organizations 
such as AAPG, SEG and SPE.

Руководство компании ТНК-ВР 
полностью поддерживает 
идею вступления 
своих сотрудников 
в различные 
профессиональные 
организации, 
такие как AAPG, SEG и SPE.
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demand and still addressing pressures on the industry like emissions 

reduction, environmental protection and increasingly difficult targets 

will stretch our technology and our ability to keep up with it.

I am convinced there were never any ‘easy’ targets out there. 

Learning to extract oil from surface seeps took new technology. 

Discovering that anticlines were good targets took innovative think-

ing. Developing rigs that could withstand high pressure or seismic 

that could image the subsurface required enormous collaboration and 

innovation. Now, the industry is predicting pressures from seismic, 

mapping fluid movement with 4D seismic, drilling 8-kilometer-deep 

high pressure and temperature wells, predicting porosity from 

diagenesis and burial history and mapping compartments in fields with 

oil fingerprinting and drilling in increasingly harsher arctic or deep 

water terrains. 

When I started as a geologist in 1978, there were no personal 

computers. 3D seismic and horizontal drilling was a concept. Fracture-

treating wells was a new technology. Deep water drilling was out of 

the question. I hate to think what would have happened to me if I had 

not adapted to these changes along the way. My 32,000 AAPG peers 

helped that happen and made it fun in the process. 

TNK-BP geoscientists face the same challenges today. Joining 

external societies can help geoscientists expand to become a leader 

in professional societies and create a reputation that extends glob-

ally and help internally by leveraging your new skills to the company’s 

benefit. Your value to your profession and your company will 

increase. 

TNK-BP supports joining SPE, SEG and AAPG. There is a reason. 

It is good for the Company as well as you. If you haven’t already 

done so, sign up now, get active giving papers and working on com-

mittees and enjoy the rewards you will personally reap from that 

experience. 

Осваивая новые рубежи

Пожалуй, впервые за всю историю своего существования нефтегазовая 

отрасль находится на перепутье. Некоторые специалисты считают, что пик 

добычи нефти уже наступил, в то время как к 2030 году миру понадобится 

на 45% энергии больше, чем сегодня. Необходимость удовлетворить эту 

потребность и одновременно с этим решить ряд общеотраслевых проблем, 

таких как сокращение вредных выбросов, защита окружающей среды, 

разработка более сложных пластов, вынуждает нас внедрять самые 

передовые решения и поддерживать свои технические знания на должном 

уровне. 

Я убежден, что в нашей отрасли «легких» объектов поиска или добычи 

просто не бывает. Чтобы научиться извлекать нефть из глубин недр, в свое 

время были необходимы новые технологии. Сама идея о том, что антиклинали 

являются хорошими объектами добычи, также потребовала инновационного 

мышления. Создание новых конструкций буровых установок, которые 

выдерживали бы высокое давление, или разработка сейсмических 

технологий, позволяющих строить изображения пластов, были бы 

невозможны без активного сотрудничества специалистов различных 

дисциплин и использования новаторских подходов. В наши дни стало 

возможным прогнозирование уровней давления на основе данных 

сейсморазведки, картирование движения флюидов с помощью 4D-сейсмики, 

бурение 8-километровых высоконапорных и высокотемпературных скважин, 

прогнозирование значений пористости на основе диагенеза и обстановки 

осадконакопления, не говоря уже о картировании расположения перегородок 

на месторождениях с языкообразованием нефти и бурении во все более 

суровых арктических условиях или бурении глубоководных морских 

скважин. 

В 1978 году, когда я начинал свою карьеру в области геологии и геофизики, 

у меня и моих коллег не было персональных компьютеров. Идеи о сейсморазведке 

3D и бурении горизонтальных скважин только начинали развиваться. Проведение 

гидроразрывов пласта считалось новейшей технологией, а о бурении 

глубоководных скважин не могло быть и речи. Даже не хочется думать о том, 

что было бы со мной, если бы я не смог адаптироваться к этим новшествам. 

И в этом мне помогли 32 000 членов AAPG, причем не просто помогли, 

а сделали весь процесс чрезвычайно увлекательным. 

Сегодня специалисты в области геологии и геофизики, работающие 

в ТНК-ВР, сталкиваются с такими же трудными, но интересными задачами. 

Вступление в профессиональные ассоциации может способствовать 

расширению масштабов деятельности участников, которые в дальнейшем 

могут стать одними из лидеров подобных объединений. Все это позволит 

создать репутацию на международном уровне, а полученные знания 

и навыки могут быть использованы 

для повышения эффективности 

деятельности компании. При этом 

ваша личная ценность как 

профессионала своей отрасли 

и как сотрудника своей 

организации только возрастет. 

ТНК-ВР полностью 

поддерживает идею вступления 

своих сотрудников в 

профессиональные организации, 

такие как SPE, SEG и AAPG. И на 

это есть причина. Для Компании 

это имеет такое же большое 

значение, как и для вас. Если вы 

еще не стали членом подобного 

общества – не теряйте времени, 

вступайте в различные профес-

сиональные организации, активно 

участвуйте в написании докладов 

и статей, работайте в комитетах и 

используйте те преимущества, 

которые вам лично дает этот 

бесценный опыт. 
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Профессиональные организации  Professional Networks

Professional organizations bring together 
specialists of all levels –from first-year students 
to industry veterans and managers 
of major oil and gas companies.

Профессиональные организации 
объединяют специалистов всех уровней –
от студентов-первокурсников 
до ветеранов отрасли и руководителей 
крупнейших мировых нефтегазовых компаний.
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T
he structure of the BP Azerbaijan HSE service, as a whole, is simi-

lar to the one at TNK-BP, and it includes a central office, production 

offices, and production facilities (offshore platforms, Sangachal Oil 

Treatment Terminal, trunk pipelines, and other facilities).

Each subdivision and each facility has its own HSE service. The total 

number of specialists that work with HSE issues and monitor compliance 

with safety requirements at BP Azerbaijan is approximately 240 employ-

ees – about 8 percent of the total number of employees. In other words, 

for each 9 workers here there is one occupational safety specialist. For 

comparison, at Nyagan PU that figure is 38 to 1.

In the BP Azerbaijan central office, environmental and waste man-

agement groups have been formed that not only plan and define 

strategies, but directly conclude service contracts supporting pro-

duction activities, such as environmental monitoring, waste disposal, 

government relations, personnel training, and providing transporta-

tion safety.

С
труктура службы ОТ, ПБ и ООС компании «ВР в Азербайджане», в целом, 

аналогична той, которая существует в ТНК-ВР, и включает центральный 

и производственный офисы и производственные объекты (морские плат-

формы, Сангачальский терминал по подготовке нефти, магистральные трубо-

проводы и другие объекты). 

В каждом подразделении и на каждом объекте работает собственная служба 

охраны труда, промышленной безопасности и охраны окружающей среды. Общая 

численность специалистов, занимающихся вопросами ОТ, ПБ и ООС и контролем 

соблюдения требований безопасности в компании «ВР в Азербайджане» состав-

ляет 240 человек, а это примерно 8% от общей численности сотрудников. 

Иными словами, на 9 рабочих здесь приходится один специалист в области 

охраны труда. Для сравнения, в Производственной единице «Нягань» аналогич-

ное соотношение составляет 38:1.

В центральном офисе компании «ВР в Азербайджане» сформированы 

группы по экологии и управлению отходами, которые занимаются не только 

планированием и определением стратегии, но и непосредственно заключа-

ют договоры на выполнение услуг, сопутствующих производственной дея-

тельности, таких как экологический мониторинг, утилизация отходов, связь 

с государственными организациями, обучение персонала, обеспечение 

транспортной безопасности.

ОТ, ПБ и ООС на производственных объектах 
компании «ВР в Азербайджане»

В ходе поездки специалисты ТНК-ВР посетили производственные объекты 

по утилизации и организации процесса управления отходами и Сангачальский 

терминал по подготовке нефти. 

Управление отходами занимает 

важное место в работе специали-

стов центрального офиса компа-

нии «ВР в Азербайджане» – для 

решения этого вопроса сформи-

рована специальная группа. 

Каким же образом организо-

ван этот процесс? Производ-

ственные отходы поступают 

на накопительный пункт, где про-

изводится их сортировка, после 

чего они направляются на раз-

личные установки по переработ-

ке, которая осуществляется 

силами подрядных организаций 

(Рис. 1).

Уроки безопасности в Азербайджане

Safety Lessons in Azerbaijan
В марте группа сотрудников ОАО «ТНК-Нягань» и НГДП «Каменное» посетила Баку в рамках 
программы обмена опытом со специалистами компании «ВР в Азербайджане» в области ОТ, ПБ 
и ООС. Своими впечатлениями от командировки с «Новатором» поделились участники поездки.

In March a group of employees of TNK-Nyagan and Kamennoye Oil and Gas Production Enterprise visited 
Baku as part of an experience exchange program with HSE specialists working at BP Azerbaijan. 
The specialists shared their impressions from the trip with Innovator.

Степан Яшкин (SAYashkin@tnk-bp.com), 

заместитель директора 

Департамента ОТ, ПБ и ООС, 

НГДП «Каменное», ОАО «ТНК-Нягань»

Stepan Yashkin (SAYashkin@tnk-bp.com), 

Deputy Director, HSE, 

Kamennoye Oil and Gas Production Enterprise, 

TNK-Nyagan

Operations and 
waste-forming sites 
at BP Azerbaijan.

Операции и участки 
образования отходов 
в компании 
«ВР в Азербайджане».
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HSE at BP Azerbaijan Production Facilities

During the trip, TNK-BP specialists visited production facilities where 

the waste management process is organized and waste is disposed of, 

as well as Sangachal Oil Treatment Terminal.

Waste management occupies an important place in the work of 

specialists in the BP Azerbaijan central office, and a special group 

has been formed for solving this issue. 

How is the process organized? Production waste is delivered to 

a waste accumulation area where it is sorted and then sent to 

various processing units that are provided and operated by contrac-

tor organizations (Fig. 1).

Thus, drill cuttings are cleansed of drilling mud and then delivered to 

the Serenja processing point in hermetically sealed containers, where 

the drill cuttings are desiccated and synthetic additives are evaporated. 

The dry residue is stored in pits located nearby, while the evaporated 

additives are returned to the technological process, which comprises 

approximately 3 percent to 5 percent of the total volume of synthetic 

additives. BP Azerbaijan plans to form a strategy for disposing of 

the waste accumulated at the facility before the end of 2008.

Sangachal Oil Treatment Terminal, also visited by TNK-BP employees 

during their trip, deserves special attention. It is the only BP Azerbaijan 

onshore facility. The rest are offshore. Sangachal Terminal is one of the 

largest in the world, with an area of 10,000 ha.

33 HSE specialists work at the terminal. They mostly monitor the safety of 

operations. There are no special HSE activities at the facility, since the produc-

tion process was planned and built safely from the very beginning.

The guests from TNK-BP especially liked the organization of work permit 

review and agreement operations. A meeting is held each day at a certain 

time, attended by the employees who manage the production process and 

HSE specialists. The meeting participants review the works planned to be 

performed the next day in detail and assess possible risks. An employee who 

receives a work permit with risk assessment will also perform an individual 

risk assessment directly at the workplace and fill out a special form where 

the major risks and means of eliminating them are indicated.

The visitors from TNK-BP were also deeply impressed by the organi-

zation of work with construction contractor organizations. Among 

other things, HSE specialists working per contracts were particularly 

hired to monitor contractors’ work performance. Before taking part in 

the tender, contractors submit their service proposals, and then 

a group of specialists visits them to conduct an audit. Upon conclusion 

of the audit a program 

is composed that will allow the 

contractor to bring its indicators 

up to the required level.

BP Azerbaijan’s work in the area of 

transportation safety deserves par-

ticular mention, including their use of 

the ultramodern Drive Right monitor-

ing system for automobiles. It practi-

cally makes it possible to control 

a vehicle and its driver’s actions 

totally. For example, Drive Right reg-

Так, отходы бурения проходят отчистку от бурового раствора и затем в гер-

метичных контейнерах поступают на пункт переработки «Серенджа», где про-

изводится обезвоживание бурового шлама и выпаривание синтетических при-

садок. Сухой остаток складируется в расположенных по близости амбарах, 

а выпаренные присадки возвращаются в технологический процесс, что состав-

ляет примерно 3-5% от общего объема синтетических присадок. В планах 

компании «ВР в Азербайджане» – до конца 2008 года сформировать страте-

гию по обращению с накопленными на объекте отходами.

Сангачальский терминал по подготовке нефти, который сотрудники ТНК-ВР 

также посетили в ходе поездки, заслуживает отдельного внимания. Это един-

ственный наземный объект компании «ВР в Азербайджане», остальные нахо-

дятся в морской акватории. Сангачальский терминал является одним из 

самых крупных в мире: его площадь составляет 10 000 га.

Здесь работают 33 специалиста по вопросам ОТ, ПБ и ООС. В основном, 

они осуществляют контроль за безопасным выполнением работ. Каких-либо 

особых мероприятий на объекте не проводится – производственный процесс 

изначально был спланирован и построен безопасно.

Гостям из ТНК-ВР очень понравилась организация процесса рассмотрения 

и согласования работ по нарядам-допускам. Ежедневно в определенное время 

проводятся совещания с участием сотрудников, управляющих производствен-

ным процессом, и специалистов в области ОТ и ПБ. Участники детально 

рассматривают работы, проведение которых планируется на следующий день, 

и оценивают возможные риски. Сотрудник, получив наряд-допуск с оценкой 

рисков, также производит индивидуальную оценку рисков непосредственно 

на рабочем месте с оформлением специального бланка, где указаны основ-

ные риски и мероприятия по их устранению.

Большое впечатление произвела и организация работ с подрядными 

организациями по строительству. В частности, для контроля проведения 

работ привлечены отдельные специалисты по ОТ и ПБ, работающие 

по договору. Еще до участия в тендере подрядчики направляют свои пред-

ложения по оказываемым услугам, после чего к ним выезжает группа 

специалистов для проведения аудита, по результатам которого составля-

ется программа, позволяющая подрядчику довести свои показатели дея-

тельности до необходимого уровня. 

Особо стоит отметить работу азербайджанских коллег в области транс-

портной безопасности, в том числе использование суперсовременной систе-

мы мониторинга автомобилей Drive Right. Она позволяет осуществлять 

практически тотальный контроль транспортного средства и действий водите-

ля. Так, например, Drive Right фиксирует скорость, с которой движется 

автомобиль, выполнение тех или иных маневров, а также позволяет исклю-

чить использование транспорта в личных целях.
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Fig. 1 Transportation of 

 Waste Collected 

 at Offshore and 

 Onshore Sites 

Рис. 1 Транспортировка 

 отходов, 

 образующихся 

 на морских 

 объектах 

 и на суше
SOURCE: BP AZERBAIJAN / ИСТОЧНИК: ВР В АЗЕРБАЙДЖАНЕ
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isters the speed at which the car is moving and performance of particular 

maneuvers, and helps prevent use of vehicles for personal purposes.

"And finally, we all were able to appreciate the work of occupational 

safety specialists who keep track each day of the quality of food products 

used and food prepared in each cafeteria," relate the trip participants.

Assimilating Experience

Upon completion of the trip, TNK-Nyagan and Kamennoye specialists 

prepared a list of proposals planned for introduction at Nyagan PU in 

the near future. In particular, they intend to purchase Drive Right 

monitors. "It’s a very convenient technology which removes a number 

of problems associated with controlling production vehicles," notes one 

of the trip participants, Vitaly Stroyenko, Deputy Director, Capital 

Construction Dept., Nyagan PU.

There are plans for the introduction of so-called driver control cards 

as well. At the beginning of each work day, the driver of each automobile 

must enter detailed information on the technical condition of the vehicle 

into the control card.

"The abundance of all possible kinds of safety signs made an impression 

on us," relate the trip participants. "It would be great if this direction of 

HSE work would develop at our enterprise successfully as well."

The nearest possible innovations include the creation of a special work 

group for risk assessment and distributing work permits for hazardous 

works and the creation of a duty section for immediate emergency 

response in situations related to HSE issues. It is also planned to develop 

additional educational programs for the contractor employees.

"Of course, we don’t have the possibility of copying the entire work sys-

tem of our colleagues in BP Azerbaijan. Our main task at present is to find 

elements in the functioning of the BP Azerbaijan HSE service that we can 

apply in our own operations. Some of them can be implemented immedi-

ately, others can be introduced gradually over time," summarizes Kamennoye 

Director Marat Atnachev. "Many of our colleagues’ actions are very similar 

to what we are trying to implement. The system consists of the same 

principal components. The main difference is that the Azerbaijani company 

had more time for successful development – they’ve been in operation for 

10 years now – and more resources. However, I repeat that our basic HSE 

principles are identical to theirs." 

«Ну и напоследок, мы все смогли оценить работу специалистов по охране 

труда, которые ежедневно в каждой столовой следят за качеством используе-

мых продуктов и приготовленной пищи», – делятся впечатлениями участники 

поездки.

Перенять опыт

По итогам командировки специалисты ОАО «ТНК-Нягань» и НГДП «Каменное» 

подготовили список предложений, которые планируется внедрить в Производственной 

единице «Нягань» в ближайшее время. В частности, речь идет о приобретении Drive 

Right-мониторов. «Это очень удобная технология, которая «снимает» множество 

проблем, связанных с контролем производственного транспорта», – отмечает один 

из участников поездки, заместитель директора Департамента капитального строи-

тельства ПЕ «Нягань» Виталий Строенко.

На производстве намечено и введение так называемых контрольных карт 

водителя. В начале каждого рабочего дня водитель каждого автомобиля 

должен внести в такую контрольную карту детальную информацию о техниче-

ском состоянии транспортного средства.

«Большое впечатление на нас произвело обилие всевозможных средств 

наглядной агитации, – рассказывают участники командировки. – Хотелось бы, 

чтобы на нашем предприятии данное направление работы в области ОТ, ПБ и ООС 

также успешно развивалось».

Среди ближайших потенциальных нововведений следует отметить создание 

специальной рабочей группы по оценке рисков и выписке нарядов-допусков 

на производство опасных работ, а также дежурного отделения по оперативному 

реагированию на чрезвычайные ситуации в области ОТ, ПБ и ООС. Планируется 

разработать дополнительные программы обучения для сотрудников подрядных 

организаций.

«Конечно, скопировать всю систему работы наших коллег в полном объеме 

мы не имеем возможности. Главная наша задача сейчас – найти элементы в 

функционировании службы ОТ, ПБ и ООС компании «ВР в Азербайджане», кото-

рые мы можем применить на собственной практике: одни – сразу, другие – 

постепенно, – резюмирует директор НГДП «Каменное» Марат Атнашев. – Многие 

действия наших коллег очень похожи на то, что пытаемся внедрять и мы. Система 

состоит из тех же принципиальных составляющих. Основное отличие заключает-

ся в том, что у азербайджанской компании для успешного развития было больше 

времени – они работают уже 10 лет – и ресурсов. Однако, повторюсь, глобальные 

принципы в области ОТ, ПБ и ООС у нас идентичны». 

During the trip TNK-BP specialists visited BP Azerbaijan's 
facilities for waste management and disposal.

В ходе поездки специалисты ТНК-ВР посетили 
производственные объекты по утилизации 

и управлению отходами компании «ВР в Азербайджане».
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R
educing the volume of flared gas and returning it to production is one 

of the most topical issues in processing hydrocarbons. At the same 

time, practice shows that for the time being discharges of gas during 

units’ startup, in emergency situations, and in case of operating practices 

failures are inevitable. Upgrading the facility by introducing newer units will 

also inevitably lead to changes in combustion parameters and operations. 

A flare unit must always be prepared to accept and neutralize emergency 

and periodical gas discharges. 

Flare Systems Modernization

At Rospan International it is planned to modernize flare systems 

to increase the volume of flaring to 99 percent by implementing high-

performance flare burners, which should result in a reduced quantity of 

hazardous substances produced. By raising the height of the flare stack 

and diminishing production of soot, the thermal impact on the Earth's 

surface will be reduced. Halting the constant supply of fuel gas for 

purging and converting the flare unit to standby mode will help reduce 

production of hazardous substances by over 100 times and reduce light 

emission by the flames substantially. Furthermore, regulating the ratio 

of fuel gas to steam using a computer will ensure that heavy hydro-

carbons are flared without producing smoke when periodic and emer-

gency gas discharges occur.

After the composite gas treatment units are upgraded, combined 

and horizontal flare units should appear at Rospan International license 

areas.

Combined flare units are vertical constructions 43 m high, with 

high-pressure and low-pressure standpipes. Special flare tips will be 

installed on flare systems, and it is planned to equip each of them with 

three pilot burners and a kinetic gas seal to prevent burning within the 

pipe. The horizontal flare units have been designed so that in normal 

operating conditions pollutants will be emitted with sootless burning of 

the gas burner.

Nevertheless, these solutions cannot fully guarantee that the volume 

of hazardous emissions will reduce.

Utilizing the adhesive property of gas known as the Coanda effect 

significantly expands the flaring capacity (Fig. 1). It makes it possible 

to use the self-energy of the gases being burned, thereby obviating 

the need for an external auxiliary medium. A flare tip that uses the 

Coanda effect draws away air and preliminarily mixes it with the flow of 

hydrocarbon gases, and emits high-pressure gas in a radial pattern 

from a ring-shaped slot at the basis of the patented flare tip, which is 

shaped like a tulip. At the same time, the gas flows along the Coanda 

profile and deviats by 90°. Flames ignite immediately above the point of 

С
окращение объемов газов, сбрасываемых на факел, и возврат их в про-

изводство – одна из актуальных задач переработки углеводородного 

сырья. Вместе с тем, опыт показывает, что сброс газов при пуске уста-

новок, аварийных ситуациях и нарушениях технологических режимов пока 

неизбежен. Модернизация предприятия с вводом новых установок также неиз-

бежно приводит к изменению параметров и режимов сжигания. Факельная 

установка всегда должна быть готова к приему и обезвреживанию аварийных 

и периодических сбросов. 

Реконструкция факельных систем

 В ЗАО «Роспан Интернешнл» планируется провести реконструкцию 

факельных систем, которая позволит довести полноту сжигания до 99% 

благодаря применению эффективных факельных горелок, в результате чего 

сократится количество образующихся вредных веществ. За счет увеличения 

высоты факельного ствола и уменьшения сажеобразования снизится тепло-

вая нагрузка на поверхность земли. Прекращение постоянной подачи топлив-

ного газа на продувку и перевод факельной установки в дежурный режим 

позволит снизить образование вредных веществ более чем в 100 раз и суще-

ственно уменьшить световое излучение пламени. Кроме того, при компьютер-

ном регулировании соотношения «горючий газ – пар» будет обеспечено без-

дымное сжигание тяжелых углеводородов в случае периодических и аварий-

ных сбросов.

После модернизации установок комплексной подготовки газа (УКПГ) 

на лицензионных участках ЗАО «Роспан Интернешнл» должны появиться 

комбинированные и горизонтальные факельные установки. 

Комбинированные факельные установки представляют собой вертикаль-

ные аппараты высотой 43 м со стояками высокого и низкого давления. 

На факельных системах будут установлены соответствующие оголовки, 

каждый из которых планируется оборудовать тремя запальными горелками 

и кинетическим газовым затвором для исключения горения внутри трубы. 

Горизонтальные факельные установки спроектированы таким образом, что 
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Senior Engineer, Environmental Protection Section, 
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Модернизация факельных установок – 

экологичное решение для аварийных сбросов газа

Upgrading Flare Units as Environmental Solution 

for Emergency Gas Discharge
На месторождениях ЗАО «Роспан Интернешнл» основная масса выбросов, включающая продукты 
сгорания природного газа, осуществляется газофакельными установками. Сжигание газовой 
смеси на факелах приводит к загрязнению не только атмосферного воздуха, но и прилегающей 
к факелу территории, тепловому загрязнению, деградации растительного покрова, шумовому 
воздействию и отрицательному влиянию на здоровье человека. 

Most of the emissions at fields belonging to Rospan International, including the products of natural gas 
combustion, are produced by gas flare units. Burning the gas mixture on flares leads to pollution not only 
of the atmosphere, but of the land adjacent to the flare, as well as thermal pollution, vegetation cover 
degradation, noise impact, and negative effect on human health.
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maximum diameter of the ‘tulip’ with the help of the external pilot burners. 

A protective layer of hydrocarbon gas insulates the Coanda profile, 

preventing overheating of the flare tip.

That is the reason why the Coanda effect is more and more fre-

quently utilized in the design of flare units.

Market Supply for Flare Systems

At present there is an abundance of companies that develop and 

supply flare equipment.

Flare systems with steam supply comply with the strictest environ-

mental requirements. They have a long mean time between failures, and 

their operation is economically advantageous. State-of-the-art steam 

supply devices 

are used in many 

flare systems, 

which provides 

for smoke-free 

operation and 

efficient combus-

tion. Their unique 

design makes it 

possible to supply 

significant vol-

umes of air to 

the flame center 

on large flares 

even in the most 

complicated tech-

nological pro-

cesses. A multi-

port ultrasound 

nozzle increases 

в условиях нормальной эксплуатации выбросы загрязняющих веществ проис-

ходят при безсажевом горении газовой горелки. 

Тем не менее, эти решения не могут в полной мере обеспечить снижение 

объемов вредных выбросов.

Использование принципа адгезии газа, известного как эффект Коанда, 

значительно расширяет возможности сжигания (Рис. 1). Он позволяет исполь-

зовать собственную энергию сжигаемых газов, тем самым устраняя необходи-

мость во внешней вспомогательной среде. Факельный оголовок с эффектом 

Коанда увлекает и предварительно смешивает воздух с потоком углеводород-

ных газов, выпускает газ высокого давления радиально наружу из кольцевой 

прорези у основания запатентованного факельного оголовка, имеющего форму 

тюльпана. При этом поток газа движется, повторяя очертания профиля Коанда 

и отклоняясь на 90°. Розжиг пламени происходит непосредственно выше точки 

максимального диаметра «тюльпана» при помощи внешних запальных горелок. 

Защитный слой углеводородного газа изолирует профиль Коанда, предотвра-

щая перегрев факельного оголовка.

Именно поэтому эффект Коанда все чаще учитывается при проектировании 

факельных установок.

Факельные системы: предложения на рынке

Сегодня существует множество компаний, разрабатывающих и поставляю-

щих факельное оборудование.

Факельные системы с подачей пара соответствуют самым жестким при-

родоохранным требованиям. Они имеют большой межремонтный пробег, 

и их эксплуатация выгодна экономически. Во многих факельных системах 

используются современные устройства подачи пара, обеспечивающие без-

дымность и высокую эффективность сжигания. Их уникальная конструкция 

позволяет подавать значительные объемы воздуха в ядро пламени больших 

факелов в самых сложных технологических процессах. Многопортовая 

сверхзвуковая форсунка увеличивает эффективность подачи воздуха 

и позволяет снизить уровень шума. Специальный шумоглушитель дополни-

тельно уменьшает шум при инжекции пара.

На удаленных перерабатывающих объектах, где подача газа затруднена, 

но также требуется бездымное сжигание, используются современные 

факельные системы с подачей воздуха. Такие факелы имеют длительный 

срок службы. В них применяются различные конструкции смесительной 

головки, позволяющие оптимизировать смешивание воздуха и газа и избе-

жать затрат, связанных с потреблением пара. При этом используется 

запатентованная методика подобия пламени, позволяющая точно рассчи-

тать подачу воздуха. Любой из таких факелов является превосходным 

факелом первой ступени для использования в многофакельных схемах, 

рассчитанных на работу с высокой производительностью. 

Бездымная факельная система с подачей воздуха позволяет продлить срок 

службы факельного оголовка и одновременно снизить затраты на утилизацию 

трудносжигаемых газов. Конструкция факела с кольцевой воронкой уменьшает 

внутреннее горение, характерное для работы больших факелов с подачей воз-

духа при пониженной производительности, в то же время обеспечивая полное 

сгорание газообразных отходов при высокой скорости на выходе (Рис. 2). 

Факельный оголовок не имеет движущихся деталей, что также устраняет 

потенциальные проблемы, связанные с замерзанием при эксплуатации в холод-

ное время года, характерные для оголовков с подачей водяного пара и уст-

ройств регулирования его расхода. Все это позволяет существенно сократить 

объем работ по техническому обслуживанию.

Разработки в области факельных оголовков

В последнее время успешно проектируются и изготавливаются факельные 

установки в комплекте с собственными факельными оголовками. 

Например, разработано два вида автоматизированных факельных устано-

вок типа УФА. Конструкция установки первого типа 

включает факельный ствол, оснащенный оголовком 

необходимой производительности по расходу сбрасы-

ваемого газа и газовым затвором, а также системой 

средств управления розжига факела и контроля пла-

мени (СУРФ и КП), которая позволяет проводить 

ОТ, ПБ и ООС  HSE

Fig. 1  Принцип действия эффекта Коанда

Рис. 1 Operating Mechanism of the Coanda Effect

Рис. 2 Кольцевая конструкция

 факела LHLB

Fig. 2 Ring-Shaped LHLB Flare

 Design

 

 
 
 

Новатор  Май – Июнь №22

S
O

U
R

C
E:

 U
R

A
LT

EK
H

S
TR

O
Y
 C

O
R

P
O

R
AT

IO
N

 /
 И

С
ТО

Ч
Н

И
К

: 
К

О
Р

П
О

Р
А
Ц

И
Я
  

«У
Р
А
Л

ТЕ
Х
С
ТР

О
Й

»
S

O
U

R
C
E:

 H
Y
D

R
O

C
A
R

B
O

N
 G

A
S

ES
 A

N
D

 C
O

N
D

EN
S

AT
E 

TR
EA

TM
EN

T 
/ 

И
С
ТО

Ч
Н

И
К

: 
П

О
Д

ГО
ТО

В
К

А
 И

 П
ЕР

ЕР
А
Б

О
ТК

А
 У

ГЛ
ЕВ

О
Д

О
Р

О
Д

Н
Ы

Х
 Г

А
З
О

В
 И

 К
О

Н
Д

ЕН
С
АТ

А



34 Innovator  May – Juny №22

the efficiency of air supply and helps reduce the noise level. A special 

muffler additionally reduces noise during steam injection.

At remote processing facilities, where gas supply is complicated but 

smokeless combustion is also mandatory, state-of-the-art flare systems 

with air supply are used. Such flares have a long service life. They contain 

various mixer unit designs that make it possible to optimize the mixing of 

air and gas, and avoid expenses associated with steam consumption. 

Moreover, a patented flame simulation method is utilized to calculate air 

supply exactly. Any such flare is a superior, first-class flare for use in 

multi-flare designs intended for high-output operations.

A smokeless flare system with air supply helps enhance the service life 

of the flare tip and, at the same time, reduce expenses for the disposal 

of poorly combustible gases. The flare design with a ring-shaped funnel 

reduces the internal combustion characteristic of the operation of large 

flares with air supply in low-output conditions, while simultaneously guar-

anteeing complete combustion of gaseous waste with high output speed 

(Fig. 2). The flare tip does not have moving parts, which also eliminates 

potential problems associated with freezing during winter operations, 

which frequently afflict flare tips with steam supply and the mechanisms 

that regulate its consumption. This helps reduce the volume of opera-

tional maintenance substantially.

розжиг факела в автоматическом или дистанционном ручном режиме. 

Конструкция установки второго типа предусматривает наличие двух 

факельных стволов для сжигания газа высокого и низкого давлений 

в едином оголовке. При этом газ высокого давления эжектирует газ низ-

кого давления.

Инжекционные факельные оголовки типа ФОИ с автоматической систе-

мой розжига и контроля пламени предназначены для сжигания горючих 

газов и паров в широком диапазоне расходов и давлений. Они обеспечива-

ют бездымное и безопасное сжигание газов с высоким содержанием 

капельной жидкости без применения дополнительных устройств для ее 

отбора. Разработаны оголовки двух типов: в обычном исполнении и с под-

сасыванием газа низкого давления, предназначенные для совместного 

сжигания газов и паров высокого и низкого давлений. В процессе горения 

факела все наружные и внутренние устройства охлаждаются подсасывае-

мым воздухом, что обеспечивает сравнительно низкую температуру ого-

ловка и, следовательно, его повышенный ресурс.

Комбинированные факельные оголовки типа ФОК предназначены для сжи-

гания углеводородных газов с низким содержанием сероводорода (не более 

8%). Их розжиг осуществляется системой пламени переброса («бегущий 

огонь»), которая может контролироваться акустическим или термоэлектриче-

ским способом.

FOI Injection Flare Tips
Инжекционные факельные оголовки типа ФОИ

FOK Combined Flare Tips 
Комбинированные факельные оголовки типа ФОК

Gas Combustion Capacity ('000 cu. m/day), including:
Производительность по газу (тыс. м3/сутки), в том числе:

for High-Pressure Gas ('000 cu. m/day)• 
по газу высокого давления (тыс. м3/сутки)
for Low-Pressure Gas ('000 cu. m/day)• 
по газу низкого давления (тыс. м3/сутки)

350

245 

105 

Gas Combustion Capacity ('000 cu. m/day) 
Производительность по газу (тыс. м3/сутки)

8 600 

Overpressure at Entry to Gas Gathering Line
Избыточное давление на входе в газосборный коллектор 
 

High Pressure (MPa)• 
высокого давления (МПа)
Low Pressure (MPa)• 
низкого давления (МПа)

0,1 – 1

0,005

Minimal Gas Pressure for Combustion (MPa)
Минимальное давление газа на сжигание (МПа)

0,004 

The number of operational burners can be regulated depending on • 
the output.
The nozzle design helps regulate the speed of output gas, which leads • 
to complete combustion of gas of varying composition and volume.
The flame center carries beyond the borders of the tip, which prevents • 
combustion of the metal framework.
When condensate is discharged, it is sprayed at the nozzle, and burns • 
outside the burner, without getting onto the burner body. A discharge 
may be up to 60 percent condensate by mass, which makes it possible 
to avoid using gas dryers.
The telescopic slot design of the external contour shell keeps it from • 
combusting and becoming deformed by cooling by the ejected air. 

Число работающих горелок можно регулировать в зависимости • 
от производительности.
Конструкция форсунки позволяет регулировать скорость газа • 
на выходе, что приводит к полному сжиганию газа различного 
состава и объема.
Ядро пламени вынесено за пределы конструкции оголовка, • 
что исключает сгорание металлоконструкций.
При выбросе конденсата, он распыляется на форсунке и сгорает • 
за пределами горелки, не попадая на корпус. Допускается 
кратковременный выброс конденсата до 60% по массе, 
что позволяет избежать применения газоосушителей.
Телескопическая щелевая конструкция обечайки наружного • 
контура исключает его сгорание и деформацию за счет 
охлаждения эжектируемым воздухом.

The tip’s design creates a three-tiered flame.• 
Distributing gas for combustion across the burning tiers facilitates maximum • 
coverage of air volume to ensure complete combustion of the mixture, as well as 
reducing the temperature and dimensions of the flame center, which makes 
the combustion process more environmentally safe. With such a flame structure, 
the lower tiers consume and reflect acoustic and thermal radiation from 
the upper tiers, warming their air mixtures to ignition and enhancing combustion 
performance.
Dissection of the peripheral near-wall annular gas stream into separate jets • 
reduces noise during combustion, improves mixtures of individual gas jets with 
the outside air, and enhances combustion performance.
The diffuser at the flare tip outlet causes the flow to expand and guarantees that • 
the gas flow jets will flow out without separating at the flare tip outlet. The flame 
and its shape on the flare are formed above the tip edge, which improves 
its durability, reduces operating noise, reduces heating of the burner body, 
and improves the tip’s reliability.

Конструкция оголовка обеспечивает формирование трехъярусного пламени • 
факела.
Распределение газа для сжигания по ярусам горения способствует охвату • 
максимального объема воздуха для полноты сгорания смеси, а также 
снижению температуры ядра пламени и его размеров, что обеспечивает 
экологичность процесса сжигания. При такой организации пламени 
нижние ярусы поглощают и отражают акустические и тепловые излучения 
верхних ярусов, подогревая их воздушные смеси до возгорания и улучшая 
эффективность сжигания.
Рассечение периферийного пристеночного кольцевого потока газа • 
на отдельные струи снижает шум при горении, улучшает смешивание 
отдельных струй газа с атмосферным воздухом, повышая эффективность 
сжигания.
Диффузор на выходе оголовка обеспечивает расширение потока • 
и безотрывное истечение струй газового потока на выходе из оголовка. 
При этом пламя и его форма на факеле формируются выше кромки 
оголовка, что повышает его устойчивость, снижает шум работы, 
уменьшает нагрев корпуса и увеличивает надежность оголовка.
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Developments in Flare Tips

Recently, flare units with special, dedicated flare tips are being 

designed and manufactured.

For example, two types of UFA automated flare units have been 

developed. The design of the first type includes the flare stack, 

equipped with a tip capable of processing the required discharged 

gas flow rate, a gas seal, and a control system for the flare ignition 

and flare intensity regulation, which makes it possible to ignite the 

flare automatically or manually by remote command. The design of 

the second type of the unit includes two flare stacks for burning 

high-pressure and low-pressure gas on a single tip. Here the high-

pressure gas ejects the low-pressure gas.

FOI injection flare tips with an automatic flame ignition and control sys-

tem are intended for flaring combustible gases and vapors of various flow 

rates and pressures. They provide smokeless and safe combustion of gases 

with a high drip liquid content without using additional devices to withdraw 

it. Two types of tips have been developed: the standard version, and one 

with low-pressure gas inflow intended to burn high-pressure and low-

pressure gases and vapors jointly. While the flare burns, all external and 

internal devices are cooled by air drawn in, which ensures a relatively low 

tip temperature, and thus its service life is longer.

FOK combined flare tips are intended for flaring hydrocarbon gases with 

low hydrogen sulfide content (no more than 8 percent). They are ignited 

by means of a flame carryover system ('running fire'), which can by con-

trolled by acoustic or thermoelectric means.

The electronic block of flame ignition and control systems for FOI 

and FOK flare tips was created based on microprocessor technology, 

and is an industrial microcontroller that helps regulate the parameters 

of the flame ignition and control systems within a very broad range.

New Solutions Comply with Legal Requirements

One of the requirements of Gosgortekhnadzor of the Russian Federation 

resolution #83, dated June 10, 2003, "On Approving the Safe Operation 

Rules for Flare Systems", reads as follows: "The following conditions must 

be guaranteed in flare unit operation: stable combustion in a broad range 

of gas and vapor flow rates, smokeless combustion of constant and peri-

odic gas discharges, safe heat flux density, and prevention of air penetrat-

ing the upper section of the flare stack."

Many smokeless flare units currently being developed fully satisfy 

this requirement and other Gosgortekhnadzor requirements: they 

guarantee 100 percent combustion of the constant blow-down gases 

and vapors indicated in process regulations, periodic gas discharges 

during site startup, adjustment, and shutoff, and emergency gas dis-

charges.

However, the environmental protec-

tion measures implemented are as yet 

insufficient. It is indubitable that new 

fields in recent years are being devel-

oped with less damage to the arctic 

environment. Nevertheless, the prob-

lem remains. Unlike the modern climate 

zones, air pollution in the Far North 

impacts the natural environment more 

intensely because it is less capable of 

regenerating.

In order to resolve environmental 

issues and ensure public health, sys-

tematic work needs to be performed 

by federal and local government, 

enterprises, the general public, and 

science, aimed at maintaining a sus-

tainable balance in the human / nature 

system and at stabilizing the state of 

the environment. 

Электронный блок управления системой розжига и контроля пламени ФОИ 

и ФОК создан на основе микропроцессорной техники и представляет собой 

промышленный микроконтроллер, позволяющий регулировать параметры 

системы розжига и контроля пламени в очень широком диапазоне.

Новые решения соответствуют законодательным требованиям

Одним из требований постановления Госгортехнадзора РФ № 83 от 10 июня 

2003 года «Об утверждении Правил безопасной эксплуатации факельных 

систем» является следующее: «При работе факельной установки необходимо 

обеспечивать стабильное горение в широком интервале расходов газов 

и паров, бездымное сжигание постоянных и периодических сбросов, а также 

безопасную плотность теплового потока и предотвращение попадания воздуха 

через верхний срез факельного ствола».

Сейчас многие разрабатываемые бездымные факель-

ные установки полностью соответствуют этому и другим 

требованиям Госгортехнадзора России: они на 100% 

обеспечивают сгорание газов и паров постоянных сдувок, 

предусмотренных технологическим регламентом, перио-

дических сбросов при пуске, наладке и остановке объек-

тов, а также аварийных сбросов. 

Однако принимаемых мер по охране окружающей среды 

пока еще недостаточно. Безусловно, в последние годы 

обустройство новых месторождений обходится с меньши-

ми потерями для арктической природы. Тем не менее, 

проблема остается. В отличие от средней полосы, загряз-

нение воздуха в районах Крайнего Севера оказывает более 

сильное воздействие на природу вследствие ее понижен-

ных регенерационных способностей. 

Для решения экологических проблем и обеспечения здо-

ровья населения необходима систематическая работа орга-

нов государственной власти, местного самоуправления, 

предприятий, общественности и науки, направленная на под-

держание устойчивого равновесия в системе «природа – 

человек» и на стабилизацию экологической обстановки. 

The principal international legal documents regulating air pollu-
tion issues are the United Nations Framework Convention on 
Climate Change, the Kyoto Protocol, and the Convention on Long-
Range Transboundary Air Pollution.

These documents include the main directions for reducing emis-
sions of hazardous substances into the atmosphere:

• Conversion to other combustion technologies: recirculating 
fluidized bed combustion, integrated gasification combined 
cycle, combined cycle gas turbines

• Modification of combustion processes: combustion with low air 
excess ratio, low-temperature air heating, turning off some of 
the burners, using tiltable burners and burners providing low nitro-
gen oxide output, recirculation or processing of flue gases, etc.

 
 
Основными международно-правовыми актами, регулирую-

щими вопросы загрязнения атмосферного воздуха, являются 
Рамочная конвенция ООН об изменении климата и Киотский 
протокол, а также Конвенция о трансграничном загрязнении 
воздуха на большие расстояния.

В этих документах отражены основные направления сниже-
ния выбросов вредных веществ в атмосферный воздух:

переход на другие технологии сжигания: сжигание • 
в кипящем слое рециркуляционного типа, внутрицикловая 
газификация, газовые турбины комбинированного цикла;
модификация процессов сжигания: сжигание с низким • 
коэффициентом избытка воздуха, низкотемпературный 
подогрев воздуха, отключение части горелок, использование 
поворотных горелок и горелок, обеспечивающих низкий 
выход окислов азота, рециркуляция или обработка дымовых 
газов и другие. 
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Конференции  Conferences

Events Calendar / Календарь событий

July 2-3, London
www.c5-online.com

2nd International Conference
Insuring Environmental Risks

2-3 июля, Лондон
www.c5-online.com

2-я Международная конференция 
«Страхование рисков загрязнения 

окружающей среды»

July 6-10, Vienna
www.energex2008.com

13th International 
Energy Congress and Exhibition

ENERGEX 2008

6-10 июля, Вена
www.energex2008.com

13-й Международный
энергетический конгресс и выставка

ENERGEX 2008

July 8-9, London
www.oilandgasiq.com

Dispute Prevention and Settlement 
in International Oil and Gas

8-9 июля, Лондон
www.oilandgasiq.com

Предупреждение и урегулирование разногласий 
в мировой нефтегазовой промышленности

July 8-10, Barcelona
www.oilandgasiq.com

Commercial Strategies 
for Downstream LNG

8-10 июля, Барселона
www.oilandgasiq.com

Коммерческие стратегии в области переработки 
и сбыта сжиженного природного газа

July 15-16, Tokyo
www.marcusevans.com

3rd Annual LNG World Conference
15-16 июля, Токио

www.marcusevans.com
3-я Ежегодная конференция 

«Сжиженный природный газ в мире»

July 15-17, Moscow
www.ros-con.ru

Caspian Energy Forum 2008
15-16 июля, Москва

www.ros-con.ru
Каспийский энергетический форум 2008

July 15-17, Calgary
www.oilsandstechnologies.com

2nd International 
Oil Sands and Heavy Oil Technology 

Conference and Exhibition

15-17 июля, Калгари
www.oilsandstechnologies.com

2-я Международная выставка и конференция 
по нефтеносным пескам и технологиям добычи 

тяжелой нефти

July 30, London
www.chathamhouse.org.uk

Russia's Energy and Financial 
Future Under Medvedev

30 июля, Лондон
www.chathamhouse.org.uk

Будущее России при правительстве
Дмитрия Медведева: 

энергетика и финансы

August 21-23, Lima
www.thaiscorp.com

3rd International Gas Fair 
FiGAS 2008

21-23 августа, Лима
www.thaiscorp.com

3-я Международная выставка газовой отрасли 
FiGAS 2008

August 24-29,
Kananaskis, Canada

www.spe.org

SPE Forum
R&D Meets Reality: 

E&P Project, Facilities, 
and Construction Technologies 

That will Make a Difference

24-29 августа, Кананаскис, 
Канада

www.spe.org

Форум SPE
«Научно-исследовательские работы и реальность: 

инновационные технологии проектирования, 
обустройства и строительства 
объектов разведки и добычи»

August 24-29, 
Kananaskis, Canada

www.spe.org

SPE Forum
Steam Generation

24-29 августа, Кананаскис, 
Канада

www.spe.org

Форум SPE
«Генерация пара»

August 25-26, 
Kuala Lumpur

www.marcusevans.com

Oil and Gas 
Legal Contract Excellence 2008

25-26 августа, 
Куала-Лумпур

www.marcusevans.com

Улучшение контрактования 
в нефтегазовой отрасли 2008

August 25-27, Jakarta
www.spe.org

7th International 
IADC/SPE Asia Pacific 

Drilling Conference and Exhibition

25–27 августа, Джакарта
www.spe.org

7-я Mеждународная конференция и выставка
по буровым технологиям

в Азиатско-тихоокеанском регионе
IADC/SPE APDT 2008

August 26-29, Stavanger
www.ons.no

International Oil and Gas Offshore 
North Sea Conference and 

Exhibition 
ONS 2008

26-29 августа, Ставангер
www.ons.no

Международная нефтегазовая выставка 
и конференция шельфовой зоны Северного моря 

ONS 2008

August 27 – September 7, 
Moscow

www.mas-expo.ru

Moscow International 
Automobile Salon

MosIAS 2008

27 августа – 7 сентября, 
Москва

www.mas-expo.ru

Московский Международный 
Автомобильный Салон 2008

August 31 – September 5, 
Cascais, Portugal

www.spe.org 

SPE Forum
Revisiting Water Injection 

for the 21st Century

31 августа – 5 сентября, 
Кашкайш. Португалия

www.spe.org

Форум SPE
«Новые вопросы использования технологий 

закачки воды в пласт в условиях 21 века»




